
Mindé a eddigi társadalom története 

ősz tályh arcok története.

Világ proletárjai egyesüljetek! NÉPAKARAT “Az iparilag fejlettebb ország a ke- 

vésbbé fei’ettnek saját jövője képét 

mutatja”. (Marx.)

No. 61. szám. Vol. VI. évfolyam.

NEM HALLGATHATOK!)
— Tolsztoj Leó. —

SZOCIALISTA MUNKASLAP

Eo-srefl szám ára 2 cent. Helyben 1 cent
New York, 1Ü08 július 31.

III.

ne

' - m .adjátok, hogy e borzalmasságokat a 
v,. . ... rend helyreállítása végett követitek el?
He'.vreállitjátok a békét és a rendet! Ilyen esz- 
, /_kke akarjátok helyreállítani?

' íi ,^e tekkel pusztítjátok el ti — a krisztusi 
.' -lv képviselői, a vezetők és tanítók, tá- 

a templomok, az egyház szolgái által 
, mberi erkölcsökbe vetett hitnek leg- 

. V(,mét i>: a legnagyobb bűnöknek, a 
„valázatosságok. kínzások min- 

a-, mák elkövetésével, minden végképp el 
romlott szív előtt borzalmas gyilkosság- 
le nem csak egy gyilkossággal, de meg- 
kV:hatatlan gyilkosságokkal, melyeket iga- 
v < ostoba hivatkozással ama határo- 

.ra melyeket ti irtatok hazug és ostoba 
veitekbe, melyeket istenkáromlólag “tőr- 
éknek" neveztek.
: mondjatok, hogy ez az egyedüli mód a 

, <endt-itésére s a forradalom elnvomá- 
,j, ez szemmel láthatólag helytelen. Vi- 

■10,rV nem tudjátok a népet lecsendesi- 
• lig/amig eleget nem tesztek az igazság 

•1 ibb követelésének, melyet egész Orosz-
- földmives népe hangoztat: a föld ma- 

•üaiilonát szüntessétek meg ahelyett, hogy
- sititek s ne izgassátok fel a parasztokat 
k it a felbőszített embereket, kik veletek

- larcban állanak. Nem tudjátok a népet 
'.lapítani azáltal, ha megkinozzátok s ha a 
;n keke: s asszonyokat gyászba borítjátok.
nbe vetitek, fölakasztjátok! Bármennyire 

kt-ztek elfojtani magatokban az ész szavát 
é '.lénvek iránt való természetes szerete- 

•neg kel! ezeknek lenni bennetek is. csak 
-vxre kell térnetek s gondolkodva, be kell 

hogv úgy cselekedve, mint ti — el- 
; ,e ily rettentő bűnöket — nemcsak nem 
: >k orvsnlni a bajt. hanem még roszabbá

(1. folytatás)
áll, kiknek tévedni természetes, mig ti nagyobb 
részt érettebb korúak vagytok, kiknél termé­
szetesnek kellene lenni az észszerű csendesség­

ad

z nagyon is világos..
... Bárha az oro! 
v- kínozzátok is meg: a nép kedélyallapo 
nem teltetitek olyanná, mint akarjátok.

- laz. amit tesztek, kutatások, kémkedések, 
rt önzés. száműzés és akasztások nem te- 

ek olv állapotot, mint amilyet akartok, 
c-m ellenkezőleg növeli az ingerültséget s 
:;etler,né teszi a nép lecsendesitését.

A kérdés és a felelet.
")g mit tegyünk?" — kérdezitek. Mit te- 
:k? Hogy akadályozzuk meg a bűnök el­

vett sét?
\ •' lelet egyszerű: "Ne tegyétek, amit most

nek s szelídségnek az ifjabbak iránt. Harmad 
szór: enyhítő körülmény az ő javukra az is, 
hogyha gyilkolnak is, nem oly hidegvérű rend­
szeres kegyetlenséggel, mint ti a börtönökkel, 
száműzetéssel, akasztófákkal. Végül a forra­
dalmárok kategorikusan megtagadnak min­
den vallástant, mig ti a vallást s a keresztény­
séget támogatjátok, mely összeférhetetlen a ti 
tetteitekkel.

És ti, idősebb emberek, másoknak vezetői, ti 
mondjátok, úgy mint a gyermekek: “Nem mi 
kezdtük, hanem ők.” S milyen emberek vagy­
tok ti? Istennek tartotok egy embert, ki leg- 
határozotabban megtiltotta nemcsak az Ítél­
kezést és büntetést, hanem másoknak kárhoz- 
tatását is; ki a legtisztábban nemcsak a bűn 
tetést tiltotta meg, hanem a megbocsájtást 
nyilatkoztatta ki, bármennyiszer legyen is bűn 
elkövetve: ki a megkövezésre ítélt asszony 
példájában oly egyszerűen és tisztán mutatta 
ki, hogy lehetetlen emberek közt ítélni és 
büntetni. És ti, ezt az embert istennek tartva 
nem tudtok védelmetekre jobbat mondani: 
"Ők kezdtek, gyilkolnak; gyilkoljunk mi is!"

V.
Egy művész ismerősöm egy képet szándéko­

zott festeni, a "Kivégzés’’-t. és modelre lett 
volna szüksége a hóhér képében. Hallotta 
hog\" aban az*időben Moszkvában egy éjjeli őr 
volt a hóhér. Tehát felkereste a lakásán husvét- 
kor. A család az asztalnál ült ünnepi ruhában, 
de a gazda nem volt ott. Később kiderült, hogy 
megpillantva az idegent, elrejtőzött. A nő is 
látszólag megfélemlítve, tagadta, hogy férje 
otton van, mig a kis leányuk el nem árulta 
hogy a padláson van. A leány nem tudta, hogy 
apja rossz cselekedetének tudatában van s igy 
nem tehet róla, hogy mindenkitől fél. A mű­
vész megmagyarázta, hogy modellt keres (de 

éffrátlgatta, hogy milyen képhez) r 
végre is társalgásra bírta a not, azzal igv eke 
zett megnyerni, bog)' leányát tanítani fogja 
Ez erős kisértés volt s a nő előhívta férjét. A 
hóhér nyugtalannak, félénknek, mogorvának 
látszott. Sokat faggatta a művészt, hogy miért 
akarja éppen öt. S mikor a művész azt mondta, 
hogv az utcán látta öt s az ő arcát gondolta- 
legmegfelelőbbnek a képhez, a hóhér rögtön 
azt kérdezte — hol látta őt, milyen időben, 
milyen ruhában ? És láthatólag félve s gyana­
kodva, megtagadta, hogy modellt álljon.

(Vége következik)
----- o-----

r ha senki sem tudná, hogy mit kell tenni 
•, lecsillapítására — (bár nagyon is sokan 

hogv ami leginkább szükséges az orosz 
csillapítására, az a földnek felszabadítása 

i. Antilláidon alól, mint ahogy ötven évvel 
*el kellett szabadítani a népet a hitbéri-

alól) _ még ha senki sem tudná is ezt,
: lúgos. hogv a nép lecsillapítására nem azt 
lenni, ami íelingerli. Ti pedig azt teszi-

ÜBERMENSCH—KOLÓNIA—
OSZTÁLYHARC.

(Folytatás és vége.)
Übermensch: Tudom, hogy szeretsz gúnyo­

lódni, öcsém, de ezzel nem fogsz célt érni. En­
gem az ilven megjegyzésekkel nem lehet el­
ijeszteni, én előbb a társadalmi forradalomról 
akarok valamit hallani. Mond meg hát röviden, 
hogy mi az az evolúció, mely esetleg évszáza­
dokig tart. mikor kezdődik és mit értesz re-

Xmit ti most tesztek, nem a népért van. ha- volucio alatt? . , t
nem magatokérc, hogv megtartsátok azt a he- Én; Ezt bizony egy ne an} s .
: mehet elfoglaltatok Tehát ne mondjá- dóm megmagyarázni, hanem a »rtenelm, fc,- 

hogv a népért teszitek mindezt: nem igaz. I késből kiindulva kell fejtegem, a kerde - 
H:. még annyiszor mondjátok is. hogy a nép j Csakis ezen az utón menthetjük 

java "a cselekesztek, az emberek mindjobban Nagyon jól tudod ogy_az ^ Ezeket a
meg -mernek benneteket s nem olybá veszik i folytonos változásoknak vanabneh^^dcet a

1 , . - 1 m’nt ti akar- változásokat nem maga az ember, hanem a teelnv >mo. leigazo rendeleteiteket, rn.nt ti akar ... * létre A
k hoCTV tekintsék: értelmes lények tes- meló eszkozok tokeletesedese hozza leire.

1 ■’ 1 1 • ,t rendelkezéseinek ha- társadalmi fejlődést tehát a termelő eszkozo„,k «4.1«-?» "^£££*£1. Társadalmi átalakulás csak akkor
„cm önérdeküket kereső emberek gonosz,a„a , amikor , temclési eszközök ezt le-
nak.

:ek

IV.
Tévedések és bűnök.

Ismét mondjátok: “Nem mi, hanem a for­
radalmárok kezdték mindezt s a forradalmá­
rok borzalmas bűneit csak erélyes intézkedé­
sek!- el (igv nevezitek a ti bűneiteket) lehet el- 
nvo nni a kormány részéről.

Azt mondjátok, hogy a forradalmárok ke­
dvetlensége iszonyú. Nem vitatom. Hozzáad­
hat átok, hogy tudatlan s (mint a ti tetteitek) 
nem érnek célt. De akármilyen kegyetlenek s 
tud illanok és kegyetlenek is tetteik, a bomba- 
vetvsek s forradalmi gyilkosságok, meg sem 
köfelitik a ti tetteiteknek bűnösségét s ostobá­
jáéit.... Ami különbség van közietek, az az 
ö javukra van. Az enyhítő körülmények az ő 
oldalukon vannak. Először: ők sokkal nagyobb 
veszélyben vannak, mint amilyennek ti vagy­
tok kitéve. Nagy többségük fiatal emberekből

I- A világhírű orosz írónak e fel jaj (tolásából már 
köz ütünk egy kis részletet. Itt adjuk azt teljes ter­
jed, Imében. Megérdemlik e sorok, hogy mmél na­
gyobb körben ismerjék.

történhetik, amikor a termelési eszközök ezt le 
hetővé teszik.

A mi őseink, amikor még a kezdetleges szer­
számmal sem rendelkeztek, hanem a természet­
adta erejükkel kellett a természet viszontag­
ságai ellen küzdeniük, bizonyára nem álmod­
tak egy olyan társadalomról, amelyben a gép 
fog helyettük dolgozni, hanem nagyon is meg­
elégedtek azzal, ha valamely fán menedéket és 
élelmet találtak. Ugyebár, ez a mi ősapánk, a 
mikor vigan ugrált egyik faágról a másikra, 
még nem volt valami zseniális tökéletesség. 
Milyen evolúciói folyamaton kellett átmennie, 
mig az első lábai olyan formákat öltöttek, hogy 
azok azt a szolgálatot tehették neki, mint pl. a 
majom első lábai. És ezt az evolúciót nyomban 
követte a revolució. Amikor a mi ősapánk mar 
annyira vitte, hogy a fára helyezhette el laká­
sát, megváltozott a társadalom berendezése is. 
És itt újból kezdődött az evolúció. Habár egesz 
jól érezhette magát ősapánk abban az uj 
palotájában, mégis hiányzott valami. A kó­
kuszdiók, ugylátszik, nem teremtek olyan 
mennyiségben, hogy anyagi gondok nélkül él­
hetett volna a mi öregünk. Le kellett tehat

jönnie a fáról, hogy kenyeret keressen a csa­
ládjának. Igen ám, csakhogy odalenn nem volt 
egész tiszta a levegő és sokszor égett az öreg 
talpa alatt a talaj. Az ő kortársai nem voltak 
valami nyájas teremtések, hanem ha kézre- 
keritették a mi öregünket, hanem bizony mégis 
ették, anélkül, hogy meghámozták volna. És 
mivel azok rendszerint erősebbek voltak 
mint ő, ügyességgel vagy ravaszsággal kellett 
legyőzni az ellenfelet. És ami ősapánk nem volt 
olyan gyámoltalan, mint azt sokan hi­
szik. hanem hosszú fejtörés után rájött arra, 
hogy kővel vagy bottal nagyobbakat lehet ütni. 
mint puszta ököllel. Későbben a két fegyveroől 
egyet csinált: a íüttvkös végén megerősítve a 
követ. Szóval, a mi öregünk legény volt a ma­
ga talpán. De le is jött azután a fáról és épített 
magának egy kis viskót, családot szerzett, szó­
val. rendes életmódot folytatott. íme egy társa­
dalmi forradalom, mely csak azután volt lehet­
séges, miután az ősember szerszámai tökélete­
sedtek. De a természet sem pihent azalatt, ha­
nem hozzájárult ahhoz, hogy magasabb szín­
vonalra emlekedjék az ember. A természet 
kincstárából idővel az ember bronzot is merít­
hetett, ami által ismét jobb eszközöket teremt­
hetett magának és nemcsaj^ az állatokkal, ha­
nem (sajnos ugyan) embertársai ellen is har­
colt.

Amikor az ember más szerszámot tudott 
magának készíteni, változás állt be. A fejlődés 
gyorsabb lépésekkel haladt. A társadalmi for­
radalmak már nem várattak magukra oly sok 
ideig, hanem amikor a technika megkönnyítette 
„ munkát az embernek, különösen az akkor 
már elnyomottak azon törekedtek, hogy a ma­
guk javára és előnyükre fordítsák azt. Itt már 
a termelő eszközökért folyt a harc.. Az osz- 
tálvharcnak ős typusa. így alakult egyik tár­
sadalmi forma a másik után. A termelő eszkö­
zök tökéletesedése képezte az evolúciót és az 
ezáltal szükségessé vált társadalmi átalakulás a 
revoluciót. Az evolúció korszaka valóságos- re- 
voluciót idéz elő az emberek agyában. Amint 
a termelő eszközök újabb előnyöket képesek 
nyújtani, az emberben uj vagyak keletkeznek. 
És ha mindjárt nem is mer'»arcra szállni, hogy 
olyképp alakítsa át a társadalmat, hogy ezeket 
a vágyakat kielégíthesse, ugv mégis szunnyad­
nak benne és nap-nap után erősebbek és köve- 
telőbbek lesznek, mig végre a vágyból szükség­
szerűség fejlődik és akkor ütött a leszámolás 
órája. Kitör a forradalom. Ez volna nagy voná 
sokban az evolúció és revolució.*

A termelő eszközök annyira tökéletesek ma 
napság, hogy valóságos paradicsommá változ­
tathatnék át ezt a siralomvölgyet. A feltételek 
egy uj társadalmi rendszerhez már le vannak 
rakva. A termelés, mely teljesen szociális, meg­
megmutatja, hogy milyen lesz a jövő társada­
lom. A proletárok milliói jól érzik már, hogy a 
jövedelemelosztás igazságtalan. Egyike sincs 
megelégedve azzal, amit a tőkés vissza ad neki 
az általa termelt javakból. Uj vágyak ébrednek 
az emberekben, amelyet nem a túlvilágon, ha­
nem itt a földön akarnak kielégíteni. A mi fel­
adatunk nem más, mint hogy ezeket a vágya­
kat emeljük és lehetőleg még a bennük szttny- 
nyadozókat is felébresszük.

Ez a mi feladatunk, testvér. Aki ez elől el­
menekül, az nem szocialista.

És különösen most van szükségünk tehetsé­
ges emberekre, mert a tőkések nem pihennek. 
Jól díjazott agitátoraik hirdetik a mai rend­
szer jogosultságát és igazságát. Nekünk min­
denüt ott kell lennünk, hogy az ellenkezőjét bi­
zonyítsuk. A kapitalisták ügynökei szerteszét 
az országban árusítják a mennyországot és cse­
rébe a munkások munkájának gyümölcsét ve­
szik el tőlük. Itt világítanunk kell a tudomány 
fáklyájával.

És ha ezt megtesszük akkor a miénk lesz a 
győzelem, mert velünk az igazság, alattunk a 
tudomány és mögöttünk a nép!

Übermensch: Igazad van, testvér, nyújtsd 
hát jobbodat. Fáy János.

Egyről másról.
A “FÜGGETLEN” PÁRT. — A BRITT PARLAMENT KÉPE.

Hoszas készülődések után megalakult az In 
dependence Party, az Independence League 
következményeképpen. \\ illiam Randolph 
Hearstnek, a lapokban és reformokban egy­
aránt gazdag kapitalistának, miután é\ eken ke­
resztül hiába kísérletté meg, hogy a demokrata 
pártot megnyergelje, végre sikerült reformjai 
részére pártot szervezni lapjai segítségével.

Meglehetősen ismertek az események, me­
lyek a párt megalakítását megelőzték. 1904-ben 
igyekezett Hearst először megszerezni a nomi- 
nálást az elnöki székre a demokraták konven­
cióján, Alton B. Parkerrel szemben. Helyzete 
annál könnyebb volt, mert W. J. Bryan abban 
az időben nem vállalta a jelölést s igy a radi­
kális demokraták nem oszolhattak meg. A je­
lölés azonban Parkerra esett s Hearst, mint 
Coriolanus Rómát, úgy hagyta el a demokrata 
pártot.

A new vorki polgármester választásnál tény­
leg már szembe szállt a demokrata párttal az 
Independence League élén. Éles. és mondhatni, 
hogy a megszokottnál is piszkosabb harc folyt 
a polgármesteri székért, lévén az a legbizto­
sabb lépcső az állam kormányzói hivatalára, 
honnan ismét csak egy lépcső a Fehér Ház. Az 
eredmény az lett, hogy a Tammany Hall szé­
pén “kiolvasta" Hearstot s ellenfele. McClel­
lan elfoglalta a polgármesteri széket. Hearst a 
választást pörrel támadta meg, azonban a na­
pokban végképp elvesztette a pórt.

Azután New York állam kormányzóságára 
pályázott s hogy célt érjen, hajlandó volt a 
fúzióra. Azonban csúnyán becsapódott. A de­
mokrata organizáció, a pártgépezet felhasz­
nálta Hearst nevét, hogy az összes tisztségekre 
demokraták választassanak meg, azonban — 
büntetésképp a polgármester választásnál foly­
tatót küzdelméért — a kormányzóságra a re­
publikánusok jelöltjét segítette s igy esett. 
Hearst pecsenyéje a sárba másodszor is. Erre 
aztán végképp elkeseredett. New Torki, bos­
toni, chicagói, san franciscoi lapjai segítségé­
vel a független ligát kiterjesztette s most Chi­
cagóban. mint országos párttal tartat konv en- 
ciót.

Bármily nagy zajjal történik is ez a párt­
alakulás, a tény az. hogy a vajúdó hegyek ege­
ret szültek!

* Ezen tárgyat nem lehet egy rövid cikkben 
kimeríteni, azért nem is sorolhattam fel az egy­
más után következő társadalmi rendszereket 
hanem csak elméletileg fejtegettem. Egy másik 
alkalommal bővebben foglalkozom a tárgygyal.

A szerző.

Figyelem clevelandi mnukástársak!
Értesítjük clevelandi munkástársainkat, 

hogy 1949 W. 25th Streeten levő (S. L. P.) 
kör helyiségében, augusztus hó 2-án Mit aka­
runk” címen felovasást tartunk. Kérjük a mun­
kástársakat, hogy minél számosabban megje­
lenni szíveskedjenek. A felolvasás délután 3 
órakor kezdődik.

Érdekes ez a pártalakulás többféle szem­
pontból. Independence Party névvel alakult s 
ez a név nemcsak azért találó, mert ez a párt 
független minden más párttól, hanem azért is. 
mert független minden függetlenségtől, min­
den elvtől. Nevét Hearst adta. Elveit Hearst 
refomgyárja gyártotta. Költségeit Hearst zse­
be fedezi. Születésénél Hearst lapjai bábáskod­
tak. Ilyen értelemben s csakis ilyen értelemben 
független. Mi azonban az ilyen függetlenséget 
nem nevezhetjük függetlenségnek. Ha ennek a 
pártnak s Hearstnek egymáshoz való viszo­
nyát tekintjük, mi inkább Hearst-dependence 
Party-nak nevezhetjük.

Hogy ennek a pártalakulásnak fontos kö­
vetkezményei lehetnek, az tagadhatatlan. Első 
sorban alaposan megnyirbálhatja Bryan remé- 
nyeinek szárnyait. Éveken át balszárnya lé\ én 
a demokrata pártnak, a radikális elemeket el­
hódítja a demokrata párttól s ha győzelemre 
nem is igen lehet kilátása, a demokrata pártot 
nagyban visszarántja a republikánusokkal ví­
vandó küzdelemben.

Más oldalról pedig — mint New Torkon is ^ 
történt — a Hearts lapok szocialista színezetű, 
de egyébként üres demagógiája sokat árthat a 
Socialist Parténak. A Socialist Party szavazói­
nak nagv része Hearst lapjaiból ismerte meg 
a “szocializmust", a Bereger X iktorok szo- 
cializmus“-át. A Socialist Party több államban 
.lfo különbözik a Hearst gyártota reformok 
kérdésében Hearsttöl s nagyon valószínű, bog} 
a demokrata párt balszárnya s a Socialist Party 
jobb szárnya egybeolvad úgy a demokrata, 
mint a Socialis Party rovására.

Egyébként ez a párt is, mint minden reform­
párt. homokon épül. Nincs Hearstnak úgyneve­
zett “keynote speech”-ében egyetlen pont sem. 
melv arra vallana, hogy az uj pártnak valami 
o-azdasági háttere volna. Néhány kirohanás a 
kapitalisták s csakis a “tisztességtelen kapita­
listák" ellen, melyek nem ártanak a kapitauz- 
msunak. Néhány kedvező nyilatkozat a mun­
kásszervezeteknek, melyek nem hasznainak a 
munkásoknak. Még egynéhány felszínre vető­
dött reformkérdés, melynek megoldása nem 
lendít a társadalmon se jobbra, se balra, se 
előre, se hátra — s készen van az “elvi” alap.

Egyes pártok szavazatait csökkentheti, pórt 
verhet föl, végeredményében azonban ama 
igyekezetébe ti, hogy az arany középutat fog­
lalja el az osztályharcban — a tőke és munka 
öszeütköző seregei közt előbb vagy utóbb 
öszemorzsolódik.

Érdekes, de naiv képét nyújtja a britt parla­
mentnek Victor Grayson szocialista képviselő, 
ki — szavai után Ítélve — azok közé a pure 
and simple politikus szocialisták közé soroz­
ható. kik a parlamenttől várják a társadalmi 
forradalmat.

Grayson is azon négy képviselő közt volt, 
kik ellene szavaztak az angol király orosz- 
országi látogatásának. Az utolsó követválasz­
táskor bejutva a parlamentbe, most ilyenképp 
festi képét:

“A régi Chamber ma a középkori pompás és 
mitsem jelentő tárgyalási rendszer ruháiba van 
pólyázva. A törvényhozó gépezet kizárólago­
san azon van, hogy megakadályozzon vagv leg­
alább is megnehezítsen minden változást az 
idők szilárdította intézményekben.

A parlamenti pokoli színjátékot minden év­
ben a király nyitja meg.... A beszédben csak 
oly intézkedések vannak, melyeket a türelmet­
len közvélemény már régen hangosan követel.
A kabinet a különböző érdekeknek heterogén 
cryüjteménye. A miniszterelnök, bármily jó- 
szándéku is. olyan, mint mii-biciklista, ki 
ügyesen s gondosan jár az akadályok között. 
Mindegyik érdek gondosan őrzi a maga terüle­
tét.

Az ellenzék főfeladatának tartja, hogy a kor­
mánynak idejét pocsékolja s fékezze a már föl­
bukfencező gyászkocsit.

Egy javaslatnak, mely, mondják, valami sür­
gős reformot akar, szembe kell szállni az első 
és második olvasás veszélyeivel, alá van vetve 
ellenséges személyek bonckésének s ha aztán 
lesoványodva eljut a Lordok Házának halotti 
légkörébe, onnan azon viszonyoknak csúfjára 
kerül v issza, melyeken enyhíteni akart.

Hiába könyörögtünk, hogy egy napot tűz­
zenek ki az éhező iskolás gyermekek táplálá­
sának tárgyalására. A miniszterelnök a legna­
gyobb udvariassággal felelte, hogy a Ház túl 
van halmozva más ügyekkel....

.Minden kormány részéről oly sajnálatos 
módon nélkülözik a helyes perszpektivát, hogy 
vak mi komoly emberi célért küzdjenek, hogy 
valósággal pesszimistává kell lenni.

Egy komoly követnek első impresziója a re­
ménytelenség és hiábavalóság.... Nincs sem­
mi reményem ebben a parlamentben, a mostam 
személyeivel. Ez egy elviselt, régi gépezet, me­
lyet ujjal kell helyettesíteni, mely az uj éra kö­
veteléseinek megfelel. A régi pártok kimerí­
tették céljaikat s elvesztették jelentőségüket. 
A kor szükséglete rövidebb munkaidő, tisz­
tább s méltányosaid) életmód, jobb házak, 
jobb műhelyek....’

Mr. Gravsonnak igaza lehet a britt parlament 
festésében. Ócska egy testület lehet az s aligha 
lehet tőle várni valamit. Még akkor se. ha uj 
személyek kerülnek oda. Mert lehet, hogy az 
uj személyek megszavazzák a "sürgős re­
formokat. azonban Grayson ur legnagyobb 
meglepetésére e reformok nem fogják megol­
dani a gordiusi csomót, már pedig a szocialista 
forradalmat aligha fogja a brit parlament tör- 
vényhozásilag elrendelni. S ha elrendelné, még 
valószínűtlenebb, hogy a törvényhozásilag sza­
bályozott forradalom tényleg ..forradalom 
volna.

Ha megértené Mr. Grayson azt. hogy a poli­
tikai parlamentnek helyét az ipari parlament­
nek kell betöltenie, nem keseregne uj emberek 
után s nem lenne pesszimista.

SZERVEZETT MUNKÁS NEM KELL.

A Pennsylvania Railroad az amerikai vasu­
tak egvik legnagyobbja a következő tartalmú 
rendeletet adta ki alkalmazottainak.

"APennsylvania vasúttársaság elvárja alkal­
mazottaitól, hogy semmiféle összeköttetésben 
ne álljanak semmi néven nevezendő munkás­
szervezetekkel, különösen a következő- mun 
kásszervezetekbe való tartozástól kell az alkal­
mazottaknak tartózkodnick.

National Union of Railway Trackmen. Or­
der of Railway Clerks, Brotherhood Railroad 
Freigth and Baggagemen. National Car Re­
pairs Association, továbbá a gépészek és ka­
zánkovácsok Unióitól. A vasúttársaság uta­
sítja a superintendenseket, hogy mindazokat, 
akik ezen megnevezett vagy más Uniókba tar­
toznak vagy azokkal összeköttetésben állanak, 
a lehető leggyorsabban bocsássák el.”



Minden eddigi társadalom története 

osztályharcok története.

Világ proletárjai egyesüljetek!

St

SZOCIALISTA MUNKÁSLAP

“Az iparilag fejlettebb ország a ke- 

vésbbé fei’ettnek saját jövője képét 

mutatja”. (Marx-)
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III.
zt mondjátok, hogy e borzalmasságokat a 
' -5 rend helyreállítása végett követitek el? 
vreállitjátok a békét és a rendet! Ilyen ész­
akkel akarjátok helyreállítani?
^ tettekkel pusztítjátok el ti — a krisztusi 

képviselői, a vezetők és tanítók, tá- 
iia-va a templomok, az egyház szolgái által 
tz emberi erkölcsökbe vetett hitnek leg- 
,fVl „ vom át is: a legnagyobb bűnöknek, a

r - vök tryalázatosságok, kínzások min- 
, fainak elkövetésével, minden végképp el 
H -omlott szív előtt borzalmas gyilkosság­

áé nem csak egy gyilkossággal, de meg- 
mlálhatatlan gyilkosságokkal, melyeket iga- 
r véltek ostoba hivatkozással ama határo­

tokra. melveket ti irtatok hazug és ostoba 
vveitekbe, melyeket istenkáromlólag “tör­

t-veknek" neveztek.
\zt mondjátok, hogy ez az egyedüli mód a 
. lecsendesitésére s a forradalom elnyomá- 

ra. de ez szemmel láthatólag helytelen. Vi- 
hogy nem tudjátok a népet lecsendesi- 

addigiamig eleget nem tesztek az igazság 
„ lentibb követelésének, melyet egész Orosz- 
. - -T füldmives népe hangoztat. a föld ma- 

ulajdonát szüntessétek meg ahelyett, hogy 
r,.sititek s ne izgassátok fel a parasztokat 

ai hat a felbőszített embereket, kik veletek 
.... harcban állanak. Nem tudjátok a népet 
c-Tanítani azáltal, ha niegkinozzátok s ha a 
... rmekeket s asszonyokat gyászba borítjátok,
- nbe vetitek, fölakasztjátok! Bármennyire 

wkeztek elfojtani magatokban az ész szavát 
vx élőlények iránt való természetes szerete- 
!. meg kell ezeknek lenni bennetek is. csak 

-a-.vekre hell térnetek s gondolkodva, be kell 
vn-tok. hogy úgy cselekedve, mint ti — el­

ütve ily rettentő bűnöket — nemcsak nem
uh '-tok orvosolni a bajt. hanem még roszabbá 
eszitek.

Ez nagyon is világos.. ..
.... Bárha az 
h é- kínozzátok is meg: a nép kedélyállapo- 
• nem lehetitek olyanná, mint akarjátok.
:;aZ- amit tesztek, kutatások, kémkedések, 

rtönzés. száműzés és akasztások nem te-
- r.enek oly állapotot, mint amilyet akartok.

ellenkezőleg növeli az ingerültséget
. -tétlenné teszi a nép lecsendesitését.

A kérdés és a felelet.
'De mit tegyünk?" — kérdezitek. Mit te- 
nk? Hogv akadályozzuk meg a bűnök el­

vetését ?
A felelet egyszerű: Ne tegyétek, amit most

(1. folytatás)
áll, kiknek tévedni természetes, mig ti nagyobb 
részt érettebb korúak vagytok, kiknél termé­
szetesnek kellene lenni az észszerű csendesség­
nek s szelídségnek az ifjabbak iránt. Harmad­
szor: enyhítő körülmény az ő javukra az is, 
hogyha gyilkolnak is, nem oly hidegvérű rend­
szeres kegyetlenséggel, mint ti a börtönökkel, 
száműzetéssel, akasztófákkal. Végül a forra­
dalmárok 'kategorikusan megtagadnak min­
den vallástant, mig ti a vallást s a keresztény­
séget támogatjátok, mely összeférhetetlen a ti 
tetteitekkel.

És ti, idősebb emberek, másoknak vezetői, ti 
mondjátok, úgy mint a gyermekek: “Nem mi 
kezdtük, hanem ők.” S milyen emberek vagy­
tok ti? Istennek tartotok egy embert, ki leg- 
határozotabban megtiltotta nemcsak az ítél­
kezést és büntetést, hanem másoknak kárhoz 
tatását is; ki a legtisztábban nemcsak a bűn 
tetést tiltotta meg, hanem a megbocsájtást 
nyilatkoztatta ki, bármennyiszer legyen is bűn 
elkövetve; ki a megkövezésre ítélt asszony 
példájában oly egyszerűen és tisztán mutatta 
ki, hogy lehetetlen emberek közt Ítélni és 
büntetni. És ti, ezt az embert istennek tartva, 
nem tudtok védelmetekre jobbat mondani: 
"Ök kezdtek, gyilkolnak; gyilkoljunk mi is !"

V.
Egy művész ismerősöm egy képet szándéko­

zott festeni, a “Kivégzés”-!, és modelte lett 
volna szüksége a hóhér képében. Hallotta, 
hogv- aban azridöben Moszkvában egy éjjeli őr 
volt a hóhér. Tehát felkereste a lakásán husvét- 
kor. A család az asztalnál ült ünnepi ruhában, 
de a gazda nem volt ott. Később kiderült, hogy 
megpillantva az idegent, elrejtőzött. A nő is 
látszólag megfélemlítve, tagadta, hogy férje 
otton van, mig a kis leányuk el nem árulta, 
hogv a padláson van. A leány nem tudta, bog) 
apja rossz cselekedetének tudatában \an s igy 
nem tehet róla, hogy mindenkitől fél. A mű­
vész megmagyarázta, hogy modellt keres (de 
l&FSíF^ffi^gatta, hogy milyen képhez) s 
végre is társalgásra bírta a nőt, azzal igyeke 
zett megnyerni, hogy leányát tanítani fogja. 
Ez erős kisértés volt s a nő előhívta férjét. A 
hóhér nyugtalannak, félénknek, mogorvának 
látszott. Sokat faggatta a művészt, hogy miért 
akarja éppen őt. S mikor a művész azt mondta, 
hogy az utcán látta őt s az ö arcát gondolta- 
legmegfelelőbbnek a képhez, a hóhér rögtön 
azt kérdezte — hol látta őt, milyen időben, 
milyen ruhában? És láthatólag félve s gyana­
kodva, megtagadta, hogy modellt álljon.

(Vége következik)
----- o-----

Aég ha senki sem tudná, hogy mit kell tenni 
• :> lecsillapítására — (bár nagyon is sokan 

K hogy ami leginkább szükséges az orosz 
’. csillapítására, az a földnek felszabadítása 

magántulajdon alól, mint ahogy ötven évvel 
A : fel kellett szabadítani a népet a hitbéri-

a],,!) _ még ha senki sem tudná is ezt,
világos, hogv a nép lecsillapítására nem azt 

11 tenni, ami felingerli. Ti pedig azt teszi-

ÜBERMENSCH—KOLÓNIA—
OSZTÁLYHARC.

(Folytatás és vége.)
Übermensch: Tudom, hogy szeretsz gúnyo­

lódni, öcsém, de ezzel nem fogsz célt érni. En­
gem az ilven megjegyzésekkel ivem lehet el­
ijeszteni, én előbb a társadalmi forradalomról 
akarok valamit hallani. Mond meg hát röviden, 
hogy mi az az evolúció, mely esetleg évszáza­
dokig tart. mikor kezdődik és mit értesz re-

1 Amit ti most les,.lek. nem a népén van. ha-; egv „éhánv szóval nem t„-
„v„ magatokén, hogy megtartsatok ,z, a he- agrlrL„t hanem'a történelmi f=,-{
,ve, „ehe, el.oglaha.c^ -e -»4£ ^‘tiiL,V1 keil fejtegetni a kérdés,.)

hogy a ne,ten tesznek nnndezu nem 'f*z “ meri,h=tjuk ki a tárgya,.
Ha még annyiszor mondjatok ,s. hogy »nép S *!on jó" tudod hogy az emberi társadalom 

javára cselekesztek, az emberek mindjobban Nagyon jól tudó ,- Ezeket a
,i , , . „ rtlvtví veszik tolvtonos változásoknak van alav et\ e. r-zcitcmegismernek benneteket s nem olv ba vesziK . , hanemater-. , • - • , mint ti akar- változásokat nem maga az ember, hanemmo. leigazo rendeleteiteket, mint ti akar ...... hozza létre. Aein

nát-
teiteKet, mim u axai- ---------- ° ,, . \

1 , ,- , lénvek tes- ■ meló eszközök tökeletesedese hozza let . -.tik. hogy tekintsek értelmes lények fejl6dést tehát a termelő eszközök
:uletenek a kormányzat re^^n^_!.rán k Tár$adalmi átalakulás csak akkor 
nem önérdeküket kereső emberek gonoszsága , ^ amikor a termelési eszközök ezt le-
nak.

IV.
Tévedések és bűnök.

Ismét mondjátok: “Nem mi, hanem a for­
radalmárok kezdték mindezt s a forradalmá­
rok borzalmas bűneit csak erélyes intézkedé­
sekkel (igy nevezitek a ti bűneiteket) lehet el­
nyomni a kormány részéről.

Azt mondjátok, hogy a forradalmárok ke- 
gvetlensége iszonvu. Nem vitatom. Hozzáad­
hatjátok, hogy tudatlan s (mint a ti tetteitek) 
nem érnek célt. De akármilyen kegyetlenek s 
tudatlanok és kegyetlenek is tetteik, a bomba­
vetések s forradalmi gyilkosságok, meg sem 
közelítik a ti tetteiteknek bűnösségét s ostoba­
ságát. .. • Ami különbség van közietek, az az 
ö javukra van. Az enyhítő körülmények az ő 
oldalukon vannak. Először: ők sokkal nagyobb 
veszélyben vannak, mint amilyennek ti vagy­
tok kitéve. Nagy többségük fiatal emberekből

i) A világhírű orosz írónak e feljajdulásából már 
közöltünk egy kis részletet. Itt adjuk azt teljes ter­
jedelmében. Megérdemlik e sorok, hogy mine na­
gyobb körben ismerjék.

történhetik, amikor a termelési eszközök ezt le­
hetővé teszik.

A mi őseink, amikor még a kezdetleges szer 
számmal sem rendelkeztek, hanem a természet 
adta erejükkel kellett a természet viszontag­
ságai ellen küzdeniük, bizonyára nem álmod­
tak egy olyan társadalomról, amelyben a gép 
fog helyettük dolgozni, hanem nagyon is meg­
elégedtek azzal, ha valamely fán menedéket és 
élelmet találtak. Ugyebár, ez a mi ősapánk, a 
mikor vígan ugrált egyik faágról a másikra, 
még nem volt valami zseniális tökéletesseg. 
Milyen evolúciói folyamaton kellett átmennie, 
mig az első lábai olyan formákat öltöttek, hogy 
azok azt a szolgálatot tehették neki, mint pl. a 
majom első lábai. És ezt az evolúciót nyomban 
követte a revolució. Amikor a mi ősapánk mar 
annyira vitte, hogy a fára helyezhette el laká­
sát, megváltozott a társadalom berendezese is. 
És itt újból kezdődött az evolúció. Habár egesz 
jól érezhette magát ősapánk abban az uj 
palotájában, mégis hiányzott valami A kó­
kuszdiók, ugylátszik, nem teremtek olyan 
mennyiségben, hogy anyagi gondok nélkül él­
hetett volna a mi öregünk. Le kellett tehat

jönnie a fáról, hogy kenyeret keressen a csa­
ládjának. Igen ám, csakhogy odalenn nem volt 
egész tiszta a levegő és sokszor égett az öreg 
talpa alatt a talaj. Az ő kortársai nem voltak 
valami nyájas teremtések, hanem ha kézre- 
keritették a mi öregünket, hanem bizony mégis 
ették, anélkül, hogy meghámozták volna. És 
mivel azok rendszerint erősebbek voltak 
mint ő, ügyességgel vagy ravaszsággal kellett 
legyőzni az ellenfelet. És ami ősapánk nem volt 
olyan gyámoltalan, mint azt sokan hi­
szik, hanem hosszú fejtörés után rájött arra, 
hogy kővel vagy bottal nagyobbakat lehet ütni. 
mint puszta ököllel. Későbben a két fegyverből 
egyet csinált: a füttykös végén megerősítve a 
követ. Szóval, a mi öregünk legény volt a ma­
ga talpán. De le is jött azután a fáról es épített 
magának egy kis viskót, családot szerzett, szó­
val, rendes életmódot folytatott. íme egy társa­
dalmi forradalom, mely csak azután volt lehet­
séges, miután az ősember szerszámai tökélete­
sedtek. De a természet sem pihent azalatt, ha 
nem hozzájárult ahhoz, hogy magasabb szín­
vonalra emlekedjék az ember. A természet 
kincstárából idővel az ember bronzot is ment­
hetett, ami által ismét jobb eszközöket teremt­
hetett magának és nemcsajp az állatokkal, ha­
nem (sajnos ugyan) embertársai ellen is har­
colt.

Amikor az ember más szerszámot tudott 
magának készíteni, változás állt be. A fejlődés 
gyorsabb lépésekkel haladt. A társadalmi for­
radalmak már nem várattak magukra oly sok 
ideig, hanem amikor a technika megkönnyítette 
a munkát az embernek, különösen az akkor 
már elnyomottak azon törekedtek, hogy a ma­
guk javára és előnyükre fordítsák azt. Itt már 
a termelő eszközökért folyt a harc.. Az osz­
tályharcnak ős tvpusa. lg)" alakult egyik tár­
sadalmi forma a másik után. A termelő eszkö­
zök tökéletesedése képezte az evolúciót és az 
ezáltal szükségessé vált társadalmi átalakulás a 
revoluciót. Az evolúció korszaka valóságos re- 
voluciót idéz elő az emberek agyában. Amint 
a termelő eszközök újabb előnyöket képesek 
nyújtani, az emberben uj vágyak keletkeznek.
És ha mindjárt nem is mer harcra szállni, hogy 
olyképp alakítsa át a társadalmat, hogy ezeket 
a vágyakat kielégíthesse, úgy mégis szunnyad­
nak benne és nap-nap után erősebbek és köve- 
telőbbek lesznek, mig végre a vágyból szükség­
szerűség fejlődik es akkor ütött a leszámolás 
órája. Kitör a forradalom. Ez volna nagy voná­
sokban az evolúció és revolució.*

A termelő eszközök annyira tökéletesek ma 
napság, hogy valóságos paradicsommá változ 
tathatnók át ezt a siralomvölgyet. A feltételek 
egy uj társadalmi rendszerhez már le vannak 
rakva. A termelés, mely teljesen szociális, meg­
megmutatja. hogy milyen lesz a jövő társada­
lom. A proletárok milliói jól érzik már, hogy a 
jövedelemelosztás igazságtalan. Egyike sincs 
megelégedve azzal, amit a tőkés vissza ad neki 
az általa termelt javakból. L j vágyak ébrednek 
az emberekben, amelyet nem a túlvilágon, ha­
nem itt a földön akarnak kielégíteni. A mi fel­
adatunk nem más, mint hogy ezeket a vágya­
kat emeljük és lehetőleg még a bennük szuny- 
nyadozókat is felébresszük.

Ez a mi feladatunk, testvér. Aki ez elől el­
menekül, az nem szocialista.

És különösen most van szükségünk tehetsé­
ges emberekre, mert a tőkések nem pihennek. 
Jól díjazott agitátoraik hirdetik a mai rend­
szer jogosultságát és igazságát. Nekünk min­
denüt ott kell lennünk, hogy az ellenkezőjét bi­
zonyítsuk. A kapitalisták ügynökei szerteszét 
az országban árusítják a mennyországot és cse­
rébe a munkások munkájának gyümölcsét ve­
szik el tőlük. Itt világítanunk kell a tudomány 
fáklyájával.

És ha ezt megtesszük akkor a miénk lesz a 
győzelem, mert velünk az igazság, alattunk a 
tudomány és mögöttünk a nép!

Übermensch: Igazad van. testvér, nyújtsd 
hát jobbodat. Fáy János.

Egyről másról.
A “FÜGGETLEN” PÁRT. — A BRITT PARLAMENT KÉPE.

* Ezen tárgyat nem lehet egy rövid cikkben 
kimenteni, azért nem is sorolhattam fel az egy­
más után következő társadalmi rendszereket, 
hanem csak elméletileg fejtegettem. Egy másik 
alkalommal bővebben foglalkozom a tárgygyal.

A szerző.

Figyelem clevelandi mnukástársak!
Értesítjük clevelandi munkástársainkat, 

hogy 1949 W. 25th Streeten levő (S. L. P.) 
kör helyiségében, augusztus hó 2-án Mit aka­
runk” címen felovasást tartunk. Kérjük a mun- 
kásíársakat, hogy minél számosabban megje­
lenni szíveskedjenek. A felolvasás délután 3 
órakor kezdődik.

Hoszas készülődések után megalakult az In­
dependence Párty, az Independence League 
következményeképpen. W illiam Randolph 
Hearstnek, a lapokban és reformokban egy­
aránt gazdag kapitalistának, miután év eken ke­
resztül hiába kísérletté meg, hogy a demokrata 
pártot megnvergelje, végre sikerült reformjai 
részére pártot szervezni lapjai segítségével.

Meglehetősen ismertek az események, me­
lyek a párt megalakítását megelőzték. 1904-ben 
igyekezett Hearst először megszerezni a nomi- 
nálást az elnöki székre a demokraták konven­
cióján, Alton B. Parkerrel szemben. Helyzete 
annál könnyebb volt, mert W. J. Bryan abban 
az időben nem vállalta a jelölést s igy a radi­
kális demokraták nem oszolhattak meg. A je­
lölés azonban Parkerra esett s Hearst, mint 
Coriolanus Rómát, úgy hagyta el a demokrata 
pártot.

A new vorki polgármester választásnál tény­
leg már szembe szállt a demokrata párttal az 
Independence League élén. Éles, és mondhatni, 
hogy a megszokottnál is piszkosabb harc folyt 
a polgármesteri székért, lévén az a legbizto­
sabb lépcső az állam kormányzói hivatalára, 
honnan ismét csak egy lépcső a Fehér Ház. Az 
eredmény az lett, hogy a Tammany Hall szé­
pen “kiolvasta” Hearstot s ellenfele, McClel­
lan elfoglalta a polgármesteri széket. Hearst a 
választást pörrel támadta meg, azonban a na­
pokban végképp elvesztette a port.

Azután New York állam kormányzóságára 
pályázott s hogy célt érjen, hajlandó volt a 
fúzióra. Azonban csúnyán becsapódott. A de­
mokrata organizáció, a pártgépezet felhasz­
nálta Hearst: nevét, hogy az összes tisztségekre 
demokraták választassanak meg, azonban 
büntetésképp a polgármester választásnál foly­
tatót küzdelméért — a kormányzóságra a re­
publikánusok jelöltjét segítette s igy esett 
Hearst pecsenyéje a sárba másodszor is. Erre 
aztán végképp elkeseredett. New t orki, bos­
toni, chicagói, san franciscoi lapjai segítségé­
vel a független ligát kiterjesztette s most Chi­
cagóban, mint országos parttal tartat konv én­
eiét.

Érdekes ez a pártalakulás többféle szem­
pontból. Independence Party névvel alakult s 
ez a névr nemcsak azért találó, mert ez a párt 
független minden más párttól, hanem azért is, 
mert független minden függetlenségtől, min­
den elvtől. Nevet Hearst adta. Elveit Hearst 
refomgyárja gyártotta. Költségeit Hearst zse­
be fedezi. Születésénél Hearst lapjai bábáskod­
tak. Ilyen értelemben s csakis ilyen értelemben 
független. Mi azonban az ilyen függetlenséget 
nem nevezhetjük függetlenségnek. Ha ennek a 
pártnak s Hearstnek egymáshoz való viszo­
nyát tekintjük, mi inkább Hearst-dependence 
Party-nak nevezhetjük.

Hogy ennek a pártalakulásnak fontos kö­
vetkezményei lehetnek, az tagadhatatlan. Első 
sorban alaposan megnyirbálhatja Bryan remé­
nyeinek szárnyait. Éveken át balszárnya lévén 
a'demokrata pártnak, a radikális elemeket el­
hódítja a demokrata párttól s ha győzelemre 
nem is igen lehet kilátása, a demokrata pártot 
nagyban visszarántja a republikánusokkal ví­
vandó küzdelemben.

Más oldalról pedig — mint New Torkon is 
történt — a Hearts lapok szocialista színezetű, 
de egyébként üres demagógiája sokat árthat a 
Socialist Partvnak. A Socialist Party szavazói­
nak nagy része Hearst lapjaiból ismerte meg 
a “szocializmust”, a Bereger Viktorok “szo- 
cializmus”-át. A Socialist Party több államban 
alig különbözik a Hearst gyártota reformok 
kérdésében Hearsttől s nagyon valószínű, hogy 
a demokrata párt balszárnya s a Socialist Party 
jobb szárnya egybeolvad úgy a demokrata, 
mint a Socialis Party rovására.

Egyébként ez a párt is, mint minden reform­
párt, homokon épül. Nincs Hearstnak úgyneve­
zett “kevnote speech”-ében egyetlen pont sem. 
melv arra vallana, hogv- az uj pártnak valami 
o-azdasági há-ttere volna. Néhány kirohanás a 
kapitalisták s csakis a “tisztességtelen kapita­
listák” ellen, melyek nem ártanak a kapitaliz- 
msunak. Néhány kedvező nyilatkozat a mun­
kásszervezeteknek, melyek nem használnak a 
munkásoknak. Még egynéhány felszínre vető­
dött reformkérdés, melynek megoldása nem 
lendít a társadalmon se jobbra, se balra, se 
előre, se hátra — s készen van az “elvi” alap.

Egyes pártok szavazatait csökkentheti, port 
verhet föl, végeredményében azonban — ama 
igyekezetében, hogy az arany középutat fog­
lalja el az osztályharcban — a tőke és munka 
Öszeütkőző seregei közt előbb vagy utóbb 
öszemorzsolódür.

Bármily nagy zajjal történik is ez a part­
alakulás, a tény az. hogy a vajúdó hegyek ege­
ret szültek!

Érdekes, de naiv képét nyújtja a britt parla­
mentnek Victor Grayson szocialista képviselő, 
ki — szavai után ítélve — azok közé a pure 
and simple politikus szocialisták közé soroz­
ható. kik a parlamenttől várják a társadalmi 
forradalmat.

Grayson is azon négy képviselő közt volt, 
kik ellene szavaztak az angol király orosz- 
országi látogatásának. Az utolsó követválasz­
táskor bejutva a parlamentbe, most ilyenképp 
festi képét:

“A régi Chamber ma a középkori pompás és 
mitsem jelentő tárgyalási rendszer ruháiba van 
pólyázva. A törvényhozó gépezet kizárólago­
san azon van, hogy megakadályozzon \ agx leg­
alább is megnehezítsen minden változást az 
idők szilárdította intézményekben.

A parlamenti pokoli színjátékot minden év­
ben a király nyitja meg.... A beszédben csak 
oly intézkedések vannak, melyeket a türelmet­
len közvélemény már Végen hangosan követel.
A kabinet a különböző, érdekeknek heterogén 
gyűjteménye. A miniszterelnök, bármii) jó 
szándékú is. olyan, mint mü-biciklista. ki 
ügyesen s gondosan jár az akadályok között. 
Mindegyik érdek gondosan őrzi-a maga terüle­
tét. . „

Az ellenzék főfeladatának tartja, hogy a kor­
mánynak idejét pocsékolja s fékezze a már föl­
bukfencező gyászkocsit.

Egv javaslatnak, mely, mondják, valami Sür­
gős reformot akar, szembe kell szállni az első 
és második olvasás veszélyeivel,, alá van vetve 
ellenséges személyek bonckésének s ha aztan 
lesoványodva eljut a Lordok Házának halotti 
légkörébe, onnan azon viszonyoknak csúfjára 
kerül vissza, melyeken enyhíteni akart.

Hiába könyörögtünk, bog)7 egy napot tűz­
zenek ki az éhező iskolás gyermekek táplálá­
sának tárgyalására. A miniszterelnök a legna­
gyobb udvariassággal felelte, hogy a Ház túl 
van halmozva más ügyekkel. —

.Minden kormány részéről olv sajnálatos -• 
módon nélkülözik a helyes perszpektivát, hogy 
valami komoly emberi célért küzdjenek, hogy 
valósággal pesszimistává kell lenni.

Egy komoly követnek első impresziója a re- 
ménytelenség és hiábavalóság... • Nincs sem­
mi reményem ebben a parlamentben, a mostani 
személyeivel. Ez egy elviselt, régi gépezet, me­
lyet ujjal kell helyettesíteni, mely az uj era kö­
veteléseinek megfelel. A régi pártok kimerí­
tették céljaikat s elvesztették jelentőségüket. 
A kor szükséglete rövidebb munkaidő, tisz­
tább s méltányosabb életmód, jobb házak, 
jobb műhelyek.... "

Mr. Gravsonnak igaza lehet a britt parlament 
festésében. Ócska egy testület lehet az s aligha 
lehet tőle várni valamit. Még akkor se. ha uj 
személyek kerülnek oda. Mert lehet, hogy az 
uj személyek megszavazzák a “sürgős re­
formokat, azonban Grayson ur legnagyobb 
meglepetésére e reformok nem fogjak megol­
dani a gordiusi csomót, már pedig a szocialista 
forradalmat aligha fogja a brit parlament tör­
vényhozásiig elrendelni. S ha elrendelné, meg 
valószínűtlenebb, hogy a törvényhozásiig sza­
bályozott forradalom tényleg forradalom 
volna.

Ha megértené Mr. Grayson azt. hogy a poli­
tikai parlamentnek helyét az ipari parlament­
nek kell betöltenie, nem keseregne üj emberek 
után s nem lenne pesszimista.

SZERVEZETT MUNKÁS NEM KELL.
A Pennsylvania Railroad az amerikai vasu­

tak egyik legnagyobbja a következő tartalmú 
rendeletet adta ki alkalmazottainak.

’’.^Pennsylvania vasúttársaság elvárja alkal­
mazottaitól', hogy semmiféle összeköttetésben 
ne álljanak semmi néven nevezendő munkás­
szervezetekkel, különösen a következő- mun 
kásszervezetekbe való tartozástól kell az alkal­
mazottaknak tartózkodniok.

National Union oP Railway Trackmen. Or­
der of Railway Clerks, Brotherhood Railroad 
Freigth and Baggagemen, National Car Re­
pairs Association, továbbá a gépészek és ka­
zánkovácsok Unióitól. A vasúttársaság uta­
sítja a superintendenseket, hogy mindazokat, 
akik ezen megnevezett vagy7 más Uniókba tar­
toznak vagy azokkal összeköttetésben állanak, 
a lehető leggyorsabban bocsássák el.

-
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PROSPERITÁS.
A ‘ New York Herold” cimii kapitalista új­

ságban egy rajz jelent meg. amely azt ábrá­
zolja. hogy a kapitalista és a józan munkás a

....... , 1 t o 1___rrul/pniT tSSZltlílK‘•közös érdek” dorongjával miképp taszítják 
a mélységbe a “nehéz idők” szikláját. A szik­
lára egy alak kapaszkodik, akinek zsebéből ki­
lógó ujságlapra e szó van irva: demagóg .

A tőkés és a munkás érdekei közösek. így 
Írja ezt a Herold. De az érdekközösség úgy 
értelmezendő, hogy a munkásnak bele kell 
egyeznie minden bérleszallitásba, hogy a ne 
héz idők "-bői származó profit-hiányt a kapita­
lista a munkástól az eddiginél nagyobb mér­
tékben visszatartandó munkabérből behoz­
hassa.

A rajzon feltüntetett demagóg — a Herold 
szerint —jelképezi azon munkást, aki a tőkések 
által oly nagy előszeretettel hirdetett azon tant, 
hogy "a tőkés s a munkás érdekei közösek ha­
zugnak mondja.

A rajz után a New York Herold 42 ha­
sábon zeng a ránk szakadt jólétről, arról az ál­
talános boldogságról ir. amelynek egész Ame­
rika népe ma örvend.

Gyárosoknak, bankároknak, gazdag politiku­
soknak, bányatulajdonosoknak, börzekirályok- 
nak, véleményeit közli, kik mindnyájan meg 
vannak elégedve. Egy gyáros azért van meg­
elégedve, mert több “cash registert” adott el, 
mint megelőzőleg; a bankár is meg van elé­
gedve. mert pénzügyi manipulációi sikerrel jár­
tak : a politikus rózsásnak látja a világot, mert 
a politikai viszonyok rá nézve kedvező kiala­
kulására van kilátás; a bányatulajdonos meg­
elégedett, mert annyi szén van raktáron fel­
halmozva. hogy egy esetleges sztrájk a profitot 
nem igen veszélyezteti; a vasutkirálvok meg­
elégedettek, mert a teheráruk szállítási dijai fel 
lettek emelve. A börzespekuláns sem csalatko­
zott az aratás eredményeire kötött fogadásait 
illetőleg. Ezekből állapítja meg a New York 
Herold, hogy prosperitásban íuldoklik Ame­
rika. 42 hasábon, feltűnő betűkkel nyomtatott 
ciinen hirdetik a beköszöntött nagy jólétet. 
"New York város jóléte emelkedőben. Az üzle­
tek a Standard Oil Co.-tól kezdve le egészen a 
kis rövidáruüzletekig virágzásban”. “Jersey ál­
lam a prospehitás folyójábán fürdik”. “Newark 
város virágzásának tetőpontján. A gyárosok 
egyhangúan megegyeznek, hogy a jólét növe­
kedőben van.” “Brooklyn ipartelepei virágza­
nak", “New Haven szép napok bekövetkezését 
reményű”, “Chicago és a Nyugat a jólét tető­
pontján”, “Clevelandi munkaerők foglalkoz­
tatva”, ■ „Pitsburg állandó emelkedésben”, 
“Omaha jólétben”, “Kansas bőségben” stb. stb. 
Hogy a hirdetett jólét s virágzás mennyire 
alapnélküli, arról könnyű meggyőződni annak, 
aki a hangzatos címek alatt az apró betűkkel 
szedett sorokat is végigolvassa. Meg van azok­
ban említve minden gyár és ipartelep, melyek 
a krizis idejében is működésben voltak, de be­
zárt gyárkapuk kinyitásáról nem adnak szá­
mot. Némelyikről azt irja, hogy remény van 
üzemük felvételére. És ugyanakkor, mikor szá­
raz, rövid hírek az éhség elől a halálba szöktek 
százairól emlékeznek meg; midőn a munka- 
nélküliek százezrei kóborognak szanaszét az 
Egyesült Államokban, midőn a nagy városok 
utcasarkain kolduló asszonyok nyújtják felénk 
erőtlen kezeiket, alamizsnáért esedezve; midőn 
röviden megirt hirek arról adnak számot, hogy 
a munkát hajszoló “tramp”-ek közül hol és 
hányat gázolnak agyon a tehervonatok; midőn 
a polgári jótékonyság még mindig silány in 
g yentej jel kénytelen éhező gyermekek éhségét 
csillapítani; midőn még minden éjjel ezrével 
állnak Amerika büszkeségében, a “Bread 
Line” soraiban emberek, az ingyenkenyeret 
osztóbolt előtt; midőn ily tagadhatatlan tények 
mellett általános jólétet hirdetnek emberek 
mi azt kérdezzük, hogy ki a demagog ?

A butaság vámszedői jól értenek a mester­
ségükhöz. Találtak megint egy csudahelyet A 
babonának, a buta képzelődésnek és a vallási 
fanatizmusból eredő bigottságnak nem tad 
vé<re szakadni. Nem, mert mindig vannak, akik 
élesztik, hogy a mesterségesen elkabitott nép 
ki ne pusztuljon. Csakis ezeknek eredmenjei 
azok a csoda-kutak vagy források, amelyekben 
ea-ves elkábult fanatikusok vagy cinikus spe­
kulánsok szűz Máriát vagy Jézust látnak. Az­
tán odacsőditik a könnyen hívőket es vegu 
bucsujáró helyet csinálnak. A “Kassai Mun­
kás” irja, hogy megint készül ilyesmi es ha 
hatóság szemet huny, újabb “csodaforráshoz 
fog zarándokolni a butaság. A Szakáll község 
mellett levő völgymedencében van egy for­
rás, amelyből egy-két héttel ezelőtt egy Bn- 
tánszkv nevű ember és a felesége eneket hal­
lottak. rá egy napra megláttak benne szűz 
Máriát a Jézussal. Ezt aztán elmeséltek min­
den ismerősüknek. A hir terjedt tovább, míg 
ma már az elvakitottak tömegestül mennek a 
kúthoz, mintegy bucsujárásképpen.

A fiumei hajóssztrájk. A fiumei hajós 
sztrájkban a tárgyalások, melyeket Náko . an­
der gróf kormányzó vezetett, sikerre vezettek 
s a sztrájk véget ért. Az Ungaro-Croata igaz­
gatósága eleinte mereven viszautasitott min­
den közeledést s egyáltalán tárgyalni sem akart 
a sztrájkolókkal. amig föltétel nélkül újra mun­
kába nem állanak, később kénytelen volt sok­
kal alacsonyab hangon beszélni. A győzelmet 
a hajósok tisztán a szervezett munkásság s a 
szociáldemokrata párt támogatásának köszön­
hetik. A szervezett munkásság az első pilla­
natban a sztrájkolok mellé állt teljes erejevel, 
lehetetlenné tette, hogy esetleges sztrájktorok 
segélyével csak egy hajót is elindítsanak s az 
általános sztrájk proklamálásával kényszeri- 
tette a kormányzót és a hatóságokat éréi vés 
közbelépésre. Ez az erély azonban ez egyszer 
nem fordulhatott sem a szervezett munkásság, 
sem a sztrájkolok ellen, mert ebből oly óriási 
kár származhatott volna, amelyet nemcsak 
Fiume érzett volna meg. hanem az egész or­
szág kereskedelme. Az Ungara-Croata igaz­
gatósága látva, hogy a kormányzó támogatá­
sára nemcsak nem számíthat, hanem még eset­
leg ellene fordul az állami hatalom, amelyet 
Fiúméban a kormányzó képvisel, jobbnak látta
engedni.

Hazakergették a sztrájktörő hadat. Darányi 
íöldmivelésügyi miniszter, az ezerholdasok be- 
cézgető atyja, mint minden-évben, idén is na- 

yob, sztrájktörésre alkalmas hadat összpon- 
tositot Mezőhegyesen. Most, a mintegy 3000 
székely és ruthén emberből álló munkástarta­
lékot — miután ezideig az aratómunkások kö­
zött “semmiféle zavargás vagy mozgalom ész­
lelhető nem volt” föloszlatták. A sztrájktörésre 
előkészített had eltartása azonban így is bele­
került néhány tízezresébe az államnak. Sebaj. 
Majd behajtják adó fejében azokon a munká­
sokon, akik ellen szervezték. Ez — tetszik 
tudni — a faj magyar szociálpolitika.

Medve a mennyországban. A budapesti Nép 
szava irja; A mennyország kapusa, Szent Pé­
ter, ugyancsak furcsa dologra ébredt a minap. 
Éppen elszunditott a kanapén, amikor valami 
szokatlan hang fölriasztotta. Mintha a meny- 
nvek országának kapuját karmolná, kaparná, 
rágná valaki és közben olyan különös dörmö- 
gést hallat, hogy az aligha emberi lélek, avagy 
ha az is, akkor bizonyosan állattá részegedett, 
négykézlábon járó emberi lélek. Szent Péter 
megcsóválta a fejét. Mi az ördögöt csinálhat­
tak a papok, hogyan ereszthették idáig ilyen 
állapotban?

A menyország kapuján van villamos csen­
gettyű. Rendes lélek becsönget és nem kar­
mol, nem kapar, nem rág, nem dörmög, hanem 
kellő igazolás után halad az örökös kvártélya 
felé. De mi lehet ez?

Botot vett magához Szent Péter és úgy me­
részkedett a kapuhoz. Kileselkedett a kulcs­
lyukon és majd hanyatesett a csodálkozástól, 
Szent atyám, hiszen ez nem emberi lélek, ha­
nem valóságos medve! Hogy jön a medve a 
mennyországba? Már mindegy, szóba kell vele 
állni, mert kirágja az ajtót és mégis csak be­
bújik a mennyeknek országába.

Mit akarsz itt mackó ? Ez nem a magyar 
parlament, hogy ide mindenkinek be lehessen 
jutni.

— Tudom — dörmögte a medve. — Hiszen 
azt közelebb értenvwolna, mert éppen onnan 
jövök.

— A magyar parlamentből ?
— Nem, hanem Magyarországból.
_Jó, jó, de ez nem állatkert, mit akarsz itt?
— Hát tehetek én róla, hogy ide küldtek ? 

Eltemettek annak rendje és módja szerint. A 
pap beszentelt, megfüstölt, imádkozott értem, 
a lelkemet az ég oltalmába ajánlotta, hát mit 
csináljak egyebet: ide jöttem.

Szent Péter elhült a csodálkozástól. Mi tör­
tént ezzel a szegény mackóval ? Eresszük be, 
legalább elmondja. Kaput nyitott neki, beeresz­
tette. A medve bekullogott, megkináltatván 
egy kis lépesmézzel, elmondta a következő his­
tóriát : . .

(De már ezt nem a medve mondja, mert azt 
hinnék, hogy ez is legenda, pedig nem az. Meg-

Vasárnap kedve szottyant valakinek med- 
vére vadászni A szerencse kedvese,. neH az^ 
tán ráhibázott egy szerencsien medvere. ^ 
medve fölfordult. A vadász hazavitte, me - 
nyúzta, majd a vágba dobta. A fejetlen, 
lan törzsöt ott ringatta, mosta a Vág vize - 
rózsahegyi fonógyár emberei eszre vet e a 
gyanús holmit. Jelentést tettek róla, kihalasz- 
ták hivatalosan és megkezdődik a doktor urak 
szerepe. Rögtön tisztában voltak a hulla mi- 
nemüségévei. Ennyi és annyi idő óta van a 
vízben A gvomrában darazsakat, fadarabokat 
és egyéb, emberi táplálékhoz nem tartózó fur­
csaságokat találtak. Az orvos urak megállapí­
tották, hogy ez őrült vala és ember \o t. . z 
után intézkedtek, hogy temessék el az örült

a férfiú hulláját. . ,
A temetés megtörtént. V olt pap, volt síró 

rívó öregasszony, volt harangozás, volt min 
den. A medve hullája odakerült a rózsahegyi 
temetőbe. Behantolták a sirgödröt. mikor ki­
sült. hogy a teringettét az orvos uraknak, egy 
kicsit tévedtek. Nem bolond ember vala az, 
hanem egy szerencsétlen épeszű medve. Jól 
van, konstatáltak már a doktor urak furcsái) 
bakat is. de mi lesz a medve lelki üdvéért mon­
dott imával ? Kinek a javára könyvelődik el .

Találgatás helyett fogadjuk el a legendának 
azt a részét, hogy a medve a mennyországba 
került.

A JÓZAN MUNKÁS ÉLETE.

Egy nagy kapitalista újság, a “World , szó- 
ról-szóra a következőket irja:

“Mindazoknak, akik a hustrustok ellen Iá 
zonganak, figyelmébe ajánljuk Domogalla An 
talné asszonyt, aki^St. Louisban Clinton St 
1212 sz. alatt lakik és aki heti 10 dollárból s na 
gyón sokszor kevesebből 11 tagból álló csalá­
dot hajlékkal ellát, etet, ruház, gyerekeket is­
kolába járat, tankönyvekkel ellát, úgy hogy 
semmi szükséget nem szenvednek. S még na- 
gyon szerencsés, amikor ere a célra heti 10 dol­
lár áll rendelkezésére, de legtöbbször heti 
dollár, néha 8 dollárból kell mindezt előterem­
tenie. A Post Dispatch st. louisi újság repor- 
terének következőképpen magyarázta meg 
Domogalla asszony, hogy mily csoda által le­
hetséges ez. Hogy valaki heti 10 dollárból s 
kevesebből ily nagyszámú családot fenntart 
hasson, nagyon be kell mindent osztania és a 
bevásárláshoz is kell értenie. Például itt van a 
kenyér. Némely ember azt gondolja, hogy ke 
nyér, kenyér: hogy az mind egyforma. Pedig 
dehogy is. Sokan öt centet fizetnek egy loaf 
kenyérért s mivel puha, hamar meg is eszik, 
mert a puha kenyérből az ember többet eszik 
Lehet kapni száraz, megmaradt kenyeret két 
lofoat öt centért és ez nem izük annyira — igy 
nem is fogy el olyan gyorsan. Hús, az igaz, 
hogy nem jut háromszor naponta, de jut egy 
szer. Hús csak hat napra kell, mivel pénteken 
húst nem eszünk, ugyanis katholikusok va­
gyunk. A pénteki napnak előre örülök, mert ak 
kor kevesebb a kiadás. Természetes, húsra ki 
adhatnám az egész 10 dollárt egy héten, de én 
húst soha nem veszek, csak csontokat. Három 
négy mészárost bejárok, mig egy helyen talá­
lok oly csontot, melyen valamelyes hús is van 
és ezt megveszem. Ebből főzök levest és a 
csonton levő hús a nagyobb gyerekeknek elég 
krumplival. A kisebb gyerekeknek elég a leves 
is s ha még éhesek, esznek kenyeret. Például 
ma reggelire volt kávé és kenyér. Vacsorára 
lesz krumplilepény és kenyér, ebédre pedig ká­
vé és kenyér. Most húst egy ideig azért nem 
eszünk, mert a legöregebb fiúnak cipőre van 
szüksége. Az iskolában tandijat nem kell fi­
zetni s ez nagy segítség, de a papnak havi 50 
cent jár vallásoktatásért.”

Tehát igy kell élnie a munkásnak, a munkás 
családjának. Előttünk a példa, ezt kell követ­
nünk. És ha a papnak is beszolgáltatjuk az 50 
centeket, sorsunk ellen nem zúgolódunk, aláza­
tosan megelégszünk .józan munkásnak nevez­
nek majd és bizonyos, hogy a mennyországba 
jutunk.

Egyről azonban a “Wforld” nem ir. Nagy 
gaudiummal mutat a példára, hogy íme 11 tag­
ból álló családot lehet 10 dollárból etetni, de 
hogy a család tagjai jóllaknak-e, arról termé­
szetesen hallgat.

Külföldi szemle.
Törökországban terjed a forradalom. Szalo- 

nikiböl jelentik, hogy az ottani helyőrség tiszt­
jei ecryenkint tünedeznek el, hogy a felkelő 
höz pártolhassanak át. A legénység es a mo- 
„amedím „kosság mindenben

lázadóknak. Egy teljes vadaszzaszloalj d g, 
amelyet éppen a kritikus helyzetre valotekn
tettei helyeztek át Monastirbol Yanmaba t.sz
testül, legényestül átpártolt a Resnan levő uj
törökökhöz. , ...

A hadsereg naponként újabb es úja 
jelét szolgáltatja annak, hogy a kormány a ka­
tonaságban már nem bizhat. Igen kérdéses meg 
az is. hogy az Anatóliából odarendelt 32 zászló­
alj föltétlenül engedelmeskedni fog-e a kor­
mány és a Yildiz embereinek!

\z uj törökök resnai tábora várakozó állás­
ponton van. A fölkelő katonaságot a nép látja 
el élelemmel. Hasszán bey, Nuri bey es Dzsev- 
det bey vezérkari ezredesek vették at a felkelő
tábor parancsnokságát. ,

Hadi pasa üszkübi hadosztály-tabornok két 
tisztttel a fölkelőkhöz ment át. Az ifjutorok 
bizotsághoz menekült Sala Edien, Enver es 
Zenovi bey vezérkari tiszteket a Yildiz-kioszk- 
ból azzal az Ígérettel, hogy semmi bántódasuk 
nem lesz és hadosztálytábornokokká fogjak 
őket előléptetni, fölszólították a visszatérésre, 
amire ők táviratban tagadó választ adtak.

A kínai császár alkotmányt ad. A kínai fa­
lak nem tudják föltartóztatni a demokratikus 
intézmények haladását. A mennyei birodalom 
is végre alkotmányos országgá alakul át. Per­
sze az uj alkotmány egyelőre csak amolyan 
ázsiai mintára szerkesztett alkotmány lesz. De 
hát kezdetnek majd csak megjárja. Előbb- 
utóbb úgyis demokratikusabbá fejlődik. A kí­
nai császár rendeletet adott ki, amely szabá­
lyozza a tervezett törvényhozó gyűlés tagjai­
nak mandátumügyét. A rendelkezések azonban 
kivételes eseteket sorolnak föl, úgy, hogy a ha­
talom a császár kezében marad.

A cár élete veszedelemben. Működik megint 
az orosz hivatalos és félhivatalos hírszolgálat. 
Érkeznek hírek megint Oroszországból. A for­
radalmárok a jövő nagy harcainak előkészülé­
sével foglalkoznak, a cárizmus rettegni való 
nagy hatalmát másképpen nem mutatja meg: 
hírszolgáltatásával koholt merénylettervekkel 
látja el Oroszország és a nagy világ lapjait, 
hogv a tömeges üldöztetések alkalmával hivat- 
kozhassék arra, hogy a kíméletlen nagy szi­
gorúságnak oka, célja és magyarázata van. 
Sosnonovicéban, az egyik orosz városban né­
hány nap óta vagy félezer embert tartóztattak 
le. A pályaudvart csendőrök és közáKöVTarf
ják megszállva. A hónap eleje óta háromszáz 
embert utasítottak ki. A pétervári távirati ügy­
nökség ugyan tagadja, hogy a bebörtönzések 
és egyéb rendszabályok a cár ellen való össze­
esküvés miatt történtek, de ez minden össze­
esküvésnél igy szokott lenni.

Portugália. Lissabonból jelentik: A parla­
menti bizottság, melynek az a hivatása, hogv 
a Franko diktatúrája alatt történt pénzutal­
ványozásokat fölülvizsgálja, rájött arra, hogy 
Carlos király feleségének. Amália királynőnek 
számlájára nyolcvan millió frankot vett föl az 
állampénztárból, noha a királynő atyjától, a 
prisi gróftól igen tekintélyes hozományt ka­
pott. A bizottság tagjai rendkívül megbotrán- 
koztak ezen az eljáráson, amely élénken jel­
lemzi Carlos király könnyelmű és pazarló ter­
mészetét. A botrány mindig nagyobbodik s ma 
már komoly veszedelemmel fenyegeti a dinasz 
tiát.

NÉPGYÜLÉSI TUDÓSÍTÁS.
— St Louis, Mo. —

Jól sikerült népgyülést tartottunk julius hó 
19-én Madison- és Grant Cityben (111.) A jelen­
legi válság és annak okai; a szervezkedés és a 
sajtó napirenddel. A napirendet Kiss elvtárs 
ismertette. Rámutatott a mai viszonyokra, a 
melyeket a kapitalista rendszer idézett elő. A 
munkások tétlenül nézik a kapitalizmus rom­
bolását s szinte félve várják a jobb időket. 
Megmagyarázta, hogy miért kell a munkások 
nak vallási és nemzeti különbség nélkül, nem 
zetközileg szervezkedni és egy táborba csopor­
tosulni. Azután a sajtó hivatását ismertette és 
a Népakarat támogatására hívta fel a muhkáso- 
kat, mert az az egyedüli lap, amely a munkások 
érdekeit igazán védelmezi. Végül egy szerve­
zet megalakítására hívta fel a jelenlevőket. A 
szervezet a közel jövőben meg fog alakulni. 

Kiss elvtárs két óra hosszáig tartó beszédét 
Hinne*, injgy c£ 1» icgcuua, ptuig jix.ui a/.. 1 a hal Igatóság tetszesse! fogadta. Szereztünk
történt dolog, amelyet rózsahegyi tudósítónk j egy előfizetőt és számos agitációs füzetet ad- 

* ilyenformán ir le:) * 1 tunk el. Spitzer M., jegyző.

FÉL MILLIÓS AJÁNDÉK.
Shrader H. F. György, 55 éves nőtlen gyáros 

Herstsdale nyaraló helyen levő gyönyörű s tá­
gas villáját és $500.000 készpénzt ajándéko­
zott a “New Yorki Jótékony Egyesület”-nek a 
melynek tagjai a 22-ik utca s Broadway sarkán 
levő két emeletes, márványlépcsős palotában 
gyakorolják a jótékonyságot. A jótékonyság 
gyakorlásából manapság igen jól meg. lehet 
élni. A jótékony egyletek tagjai és vezetői, 
mindenféle elnevezéssel bíró menházak kép­
viselői elsősorban is önmaguk segélyezésére 
törekszenek. És nem kis sikerrel. Van New 
Yorkba akárhány oly jótékony egyesület, a 
mely, ha egy szegény gyermeket egyszer egy 
évben felruház — ezen a címen egész 
esztendőn át koldul. Az összekoldult összegek­
ből első sorban persze, a jótékony egylet veze­
tői s különféle menházigazgatók veszik le bu­
sás fizetésüket. El lehet mondani, hogy azt a 
szerencsétlent, aki egy jótékonysági intézet 
vagy menház karmai közé kerül, a balsors két­
szer tépi meg.

Világos, hogy Schrader H. F. György, aki 
adományokkal akar könnyiteni lelkiismeretén, 
adományával az igazi szegényeken semmit sem 
segített: Bizonyos az is, hogy a szegényeknek 
adott nyaralóban azok fognak nyaralni, akik 
nem szegények, de akik busás jövedelmüket a 
szegénység létezésének köszönhetik.

A Buffaloi magyar, német és angol elvtár 
sak, Augusztus hó 2-án, délután 3 órakor NÉP-I GYŰLÉST rendeznek a Liberty Hallban, 
(Niagara St.) Magyar előadók Domby és 
Rabner, német előadó Reinsteik B., Angol elő­
adó Hág elvtársak. Felhívjuk az elvtársakat, 
hogy minél nagyobb agitációt fejtsenek ki a 
gyűlés érdekében.

TÁRCA.
ZÁRÓRA UTÁN.

— A Népakarat eredeti tárcája. —
__Irta:: Somló L. —

Méc ,egyet fordult a transmissziós tengely 
kerekeivet Fáradtan süvített, recsegett, nyi­
korgóit pattogó szíjaival. Megállóit lassan. Át­
melegedett, kitűzésedéit a rengeteg forgástól. 
Elnyelte a hűsítő olajfürdőt is sok mértíöldes 
körfutásában.

Együtt csendesül vele a fúró-, véső-, gya­
luló- és eszterga-gépek tábora, posztoló kato­
náival : s rá egy percre szünetelnek a sorba ál­
lított, szorító vasfogak.

Levetik nedves zubbonyaikat, mosakodnak 
a munkások. Hétre mutat az Óra; este van. 
Megkopott gép és ember. Végigrezeg a villa­
mos csengő megváltó hangja, kifele igyekeznek 
mind-mind, a bűzös olajpáráktól, vasporral te­
litett levegőjű gyárból — ki a friss levegőre. 
Egvütt jön, gomolyog öregje-fiatalja, köztük a 
negyvenes, öregedő Jack is, fiatal sógoráx a..

Útjuk jelentéktelen, szűk utca felé vezet. 
Arrafelé laknak. Gyalog mennek, igy is haza 
érnek. No meg megvonják a vonattól is. Nem 
mindig, csak mostanában. Kutya idők járnak, 
spórolni kell az aprót. ... igy mondja ezt min­
den adta nap az öreg. Mást aztán nem is igen 
mond az egész utón; lefoglalja ott a maga 
gondja, sürii köhicselése, meg a pipája. Ma 
még ennyit se szólt.

Ahogy haladtak egy keveset, majdnem egy- 
szerer néztek hátrafelé: Nem jön-e valaki utá­
nuk? Nem jött senki.

Egymásra néznek, kérdőleg, hosszasan....
A fiatal George kezdi a szót, megtörve a hall­
gatást :

— No öreg. mit szólsz hozzá?.... Két órá­
val több.... fizetés nincs érte.... akinek nem 
tetszik — mehet.... Ugy-e, ez azt mán furcsa, 
mit?!....

Hm.... mit?!.... furcsa?!.... dörmögr 
az öreg s tovább ballagnak. Rekedt a hangjuk, 
gondtól szakadozott. Tengernyi sok a mondani 
valójuk, háborog a vérük az uj furcsaság miatt: 
mégis félénken, elrejtve adják a szót. Letapadt 
az ajkuk, elakadt a hangjuk is a 11 órás, szót- 
lan munka után.

Egészen rájuk esteledett már. Az utszéli gáz­
lámpák is fényre kapnak, kigyulladnak. De 
mintha észre sem vennék az utcát szegény vi­
lágával, a gyönyörű, enyhe, tavaszi est sötét, 
kéklő egét, ragyogó csillag-rajával. Csak men­
nek előre, a földre szegszett nézéssel, mennek 

■ JiaaaíeM. . > .
De most hirtelen megálltak, ösztönszerüleg 

figyelnek. Utcasraokra értek, nagyobb erre a 
forgalom, nagyobb a zaj és világosság minden­
felől.

Különösen ott. ahova ők tartanak most, on­
nan árad, szökik ki a legtöbb fény, hívogató, 
meleg, barátságos élet s a zongora vidám, 
csalogató áriája....

— Bemenjünk, ugy-e ?
Jack azt se mondja, igen vagy nem. csak 

benyit, összekoccintanak módja szerint és isz­
nak mohón, nagy szomjúsággal. Más nap is 
meg szokták ezt tenni, de ma úgy nyelik az 
italt, a mérges italt, mint aszárazságtól agyon- 
csigázott, tikkadt föld az esőt — a jótékony 
esőt.

Sáppadt arcug hogy kipirult, milyen fé­
nyesek, ragyogók, most a szemek! Fáradt tes­
tük, izmuk megelevenedik; uj, meleg, friss 
áram; üdítő méreg gonosz játéka serkenti, 
szítja újra, kimerült, elnyűtt izmok, munkával 
túlfeszített, elernyedt, élétvesztett idegek — 
csalfa, hamis ébredését, munkáját... .

■ Szükséges jó ez a boszorkányos valami a 
magunkfajta embereknek — igy szokta volt 
mondogatni az incselkedő gyerekeknek Jack 
bácsi. Ezért, ha megmosolyogták, ha kinevet­
ték, még hozzá mondta magyarázatképpen ne­
heztelő hangon; — Úgy kell ez nekem, mint 
a falat kenyér!___ Hej, én is voltam valami­
kor fiatal?!.... Szép szál legény, izmos!.... 
akkor nem is kellett ugv ez a.... De már most 
nem érném el a holnapot — enélkül.... Abi- 
bony, nem voltam én mindig ilyen zörgőcsontu 
.... köhögős....

Ennél tovább nem tudta megmondani, bár 
sokszor megpróbálta — mert mindig megaka­
dályozták az áruló könycseppek.... S mig ő 
ezeket rejtegette az őszülő pillák alá, a gyere­
kek elsompolyogtak mellőle.... És hogy észre 
ne vegyék gyöngeségét, hamarosan kapott pi­
pájához, annak bodor, sárgás füstjébe eregette, 
temetgette a magyarázat végét....

Igen, ők uj erőt jöttek meríteni ma is — ab­
ból a boszorkányos valamiből. Mert ez az ő 
egyetlen jótevőjük, mely szomjukat oltja.... 
gondjukat űzi; az igazságos, a régi, vig cim­
bora, mely vakmerőén kipdezi, csapzó, vad, du­
haj tüzbe veri áldozatát: szegény emberek hü- 
ledező, pihenéstől elvont, nyugalomra vágyó, 
szikkadt vérét....

így nyert Jack is csatát máról-holnapra, edes 
lágy szendergésbe vont feledést — napi gond­
jára, sohasem pihenő, nyomasztó terhére....

S ritkán csalódott benne; a szomjuhozott ital 
meghozta a szomjazott álmot — végtelen Sza­
harájában az egyetlen oázist....

Megmozudult, mozog már a megtompitott 
agy is.... Nem hálátlan, visszaadja, meg­
gyorsítja, üzi-hajtja elnyomott, szárnyát sze-



NÉPAKARAT

gett. félénken szunnyadozó gondolataikat. 
Hogy neki eredt a nyelvük, halk hangjuk is 
hangos lett. — Mindjárt odajutottak a szóval 
— amiben az utcán fönnakadtak.

— Hát furcsa?.... Meghiszem azt — egészí­
tette ki a szót az öreg. (Kissé gondolkozni 
latszett magában, azután tovább beszélt.) 
legtöbb helyen semmi munka: másutt meg e 
napokat dolgoznak... - a mi gyárunkban meg 
“overtime” is van!... - Overtime?... Ha-ha 

majd mit mondtam.... ha-ha-ha 
Mindketten kacagtak, keserű gunynval, fajdal-
másán.... . .

Erre már iszunk — mondja Jack. Mintha
valami nvomasztó, nagy, gyilkos teher eresz­
kednek rájuk, ahogy úgy belenéznek kétségbe­
esett. elszánt nézéssel a beer-saloon dohány 
iiistös. meleg páráju levegőjébe.
_Mi baj, öreg. csak nem búsulsz?.. • -
De ő nem érti már a

kad:
— Könnyű neked ! Fiatal vagy es erős 

s. a feleséged is.... és ... ■ De en.... n. •• • • 
Mrv bete» asszonvnval. hat rongyos gyerekkel 

eh1 fene egy világ ez, te George!.... F^- 
anmi fizetés, túlórák ingyen.... több munka, 
de müven munka!.... Persze, mikor van egy 
h elv ebe ezer. meg ezer másik?!.. Eh! igyunk! 

George, igyál...

vigasztaló szót, kifa-

te

Igvál. te úgy sincs más jo
világon...ezen a _ , .

Fvlhevült az öreg nagyon, pedig nem is ivott
,„ég sokat. Az utolsó szavait nem is mondta 
mar. csak úgy hörögve íeljajdult, rekedt hang­
ién órva panaszkodott, veszekedett, vádolt, 
nnmi keserűséggel, mintha most akarta volna 
felelősségre vonni a világot, egy agyongyötört 
megkínzott, sanyargatott munkásnak, egv 
megalázott törekvő, hasznos embernek nyomo­
rult sorsáért

Víg győzi George lecsendesiteni. Sokszor 
beszélgettek már aról a vörös istenségről 
beszélgettek már arról a vörös istenségről — a 
ről. Erről akart George beszélgetni Jackkal 
megint, de lack bácsi ma is csak azt hajtogatja 
..reg vagyok én már annak, nem éri el azt az
unokám sem! ....

Erre George otthagyta: még az ajtóból visz
szakiáltott: aztán it ne felejtsd magadat, tudod
holnap újra nap lesz!

Meg se mozdul az öreg Jack a szóra, csak 
haragosan vágja könyökét az asztalra; bámul 
egyet összevont szemöldökkel s azután ráhajtja 
bánatos, kótyagos forró fejét karjára. Hazafele 
gondol.... Ha most haza menne, gondolja, a 
vacsora már készen volna.... nem kellene vár­
nia oly sokáig, mint máskor.... Eleget is ve­
szekszik érte minden este — de az mán igaz 
az asszony sem tehet róla.. beteges is szegény, 
meg éppen este felé foglalkoztatják égy par 
óráig.... Este azt se tudja, mihez kezdjen.... 
A gverekek is lármáznak: éhesek:.... Visíta­
nak." rosszalkodnak.... Ráér még hazamenni,
gondolta. ...

Nem is éhes már, jobban érzi itt magat; vi-
gal.b itt az élet!.... Iszik és felejt but, bána- 
tot — hitte.

*

E»v darabig nem is türelmetlenkedett az 
asszony. Előfordult már hébe-korba, hogv így 
megkésett férje-ura.

X kis fali óra már a 
t0s lassú tik-takjára összerezzen az asszony, 
rossz sejtelmek bántják, gyötrik.... Mire is 
gondolna másra. Talán.... a gépek vagy tan 
a villamos kocsik?! Merre keresse, 
keti

A VILÁG VÉGE.
Amint minden szerves életnek van kezdete 

és vége, úgy a szervetlen világban is megvan a 
keletkezés, az élet és az elmúlás folyamata s 
öröktől fogva és örökké iétezö valami csakis 
maga az anyag. Az anyag megmarad, nem 
pusztulhat el, mert a “valamiből” nem lehet 
“semmi” sohasem s igy a semmiből sem jöhe­
tett létre valami. A természet maga tulajdon­
képpen az anyag különböző csoportosulásai­
nak összessége, amely csoportosulások azonban 
már keletkeznek vagy elmúlnak rövidebb vagy 
hosszabb idő alatt. A szerves világot ismer­
jük mi is már meglehetősen s tapasztaltuk azt 
is, hogy ebben a világban milyen hamar szo­
kott bekövetkezni a vég, a pusztulás. A növé­
nyeknek, az állatoknak, az embernek élettar­
tama elenyészően rövid a végtelenséghez ké­
pest, legalább a mi felfogásunk szerint, amely 
már végtelen hosszúnak tartja például a nap­
rendszer élettartamát is.

Pedig kénytelenek vagyunk azt tartani, hogv 
a mi naprendszerünk is keletkezett valamikor 
és el fog pusztulni valamikor, habár még csak 
megközelítően sem tuldjuk megbecsülni azt, 
hogv mennyi idő mult el a keletkezés óta. Leg­
följebb annvit merhetünk állítani, hogy a föld 
már legalább is húsz millió esztendős. Ez pedig 
nagyon sok. Oly sok. hogy tisztára képtelenek 

,"agyunk elképzelni ennek a húsz millió esz- 
tendőnyi időnek nagyságát. Nem tudjuk össze 
hasonlítani semmiféle általunk ismert idővel, 
hiszen a mi históriánk háromezer esztendője 
csak egy percnyi időt jelent a föld eddigi éle­
tében. Az ilyen számkolosszusok, mint a föld 
húsz millió esztendője, teljesen fölfoghatatla- 
nok a mi agyunk számára, melynek nincsen 
meg az a képessége, hogy a szóval vagy szim 
bólummal olyan könnyen kifejezhető millió , 
kát el tudja képzelni. Pedig már az egy millió 
is rengeteg sokat jelent, amit könnyen belát­
hat mindenki, ha példaképpen fölemlítjük 
hogy Krisztus születése óta 1902-ben telt le az
első ezer millió perc.

Nagyon öreg tehát a mi földünk, a mi éle 
tünkhöz képest végtelen idővel ezelőtt szüle 
tett. De utóvégre is nem annyira a keletke 
zésének ideje érdekel bennünket, hanem az 
hogy mennyi ideig tart ezen túl még az ő élete 

svele együtt a földi szerves világ élete, más 
szóval az, hogy mikor következik be az any 
nyiszor emlegetett világ vége.

A világ végén természetesen csak a földi élet 
végét érti minden ember, aminthogy más világ 
vé»éről nem is lehet minekünk beszélnünk. Hi­
szen a mienken kivül mindenesetre még vég­
telen sok helyen van szerves élet s ha egyik 
másik el.is pusztul, keletkezik helyette más. Az

tizenkettőt veri. Ahita-

Fel-
i legidősebb fiát s együtt keresik..

egész világegyetem sohasem fog elpusztulni 
egyszerre és véglegesen. Annál bizonyosabb, 
hogy az egyes naprendszerek kimúlnak itt-ott.

úttal az is bizonyos, hogy a földi világ végét 
nem a véletlen fogja előidézni.

Annál inkább bizonyos, hogy a pusztulás fo­
kozatosan fog bekövetkezni, lassú megsemmi­
sülés alakjában és pedig úgy, hogy megszűnik 
a szerves élet nélkülözhetetlen föltétele: a Nap 
működése. Mert a Nap melege tartja fenn az 
életet, de a Nap melege sem állandó, hiszen 
folyton-folyvást nagy hőmennyiséget sugároz 
ki a világűrbe s ennek a szünet nélkül való ki­
sugárzásnak az lesz a föltétien következmenye, 
hogy végre is kifogy az energia-készlete, más­
szóval kihűl a Nap is, mint ahogy kihűlt ez­
előtt sok millió évvel a földünk is. A Nap ki­
hűlésével egyidejűleg beáll a földön is, meg a 
többi bolygón is a teljes sötéíség és az abszolút 
hideg, nem lesz, ki szolgáltassa a hőt és a fényt.
A hő elvonásával pedig egyértelmű a szerves 
élet megsemmisülése is.

Ezen a módon kell bekövetkeznie a világ 
pusztulásának kétségtelenül, habár ezzel nem 
is jár együtt a föld meg a többi bolygó anyagá­
nak elpusztulása. Megmaradnak mindnyájan 
a középpontban a sötét, kihűlt nap, körülötte a 
szintén" láthatatlan bolygók sokasága, melyek 
folytatják a rendes mozgásukat, de nincs már 
élet rajtuk.

Az is bizonyos azonban, hogy az emberiség 
megsemmisülése jóval meg fogja előzni a tel 
jes pusztulást. A Nap kihűlése nem fog hir­
telen bekövetkezni, hanem fokozatosan és igen 
lassan s igy a földön is csak apránként fog 
megfagyni minden. Legelőször is a viz, úgy 
hogy csak hő és jég lesz a földön, azután- las­
sanként elpusztul minden, aminek vízre van 
szüksége, a növények, az állatok és igy nagyon 
könnyen meglehet az is, hogy az ember —- ha­
bár szervezete birná még a hideget — éhen 
pusztul el.

Szerencsére egyelőre nem kell semmitől sem 
tartanunk, mert hiszen ez a pusztulás is csak 
kimondhatatlanul hosszú idő múlva követkéz 
hetik be. A Nap kihűlése ugyan már most is 
folyambatban van, de azért végtelenül lassan 
fogy a hőkészlete, annyira, hogy mióta az em 
beriség megfigyeli a természetet, nem tapasz 
talt eddig még semmiféle mérhető állandó vál­
tozást a napsugárzás erősségében. Ha pedig 
kétezer hosszú esztendő alatt sem tudtunk 
észrevenni semmit sem a kihűlés nagyságáról, 
akkor igen valószínű, hogy megint csak ugyan­
olyan elképzelhetetlen hosszú idő idő kell ah­
hoz, hogy teljesen kihűljön a nap. mint a 
mennyi lefolyt a föld születése óta. Talán még 
az is kevés, ha 100—150 millió esztendőre be­
csüljük a nap jövendő élettartamát. Ha pedig 
azt mondjuk, hogy vagy 100 millió év múlva 
következik be a mi világunk vége, akkor majd­
nem azt is mondhatjuk, hogy sohasem, mert hi­
szen ez az idő végtelen hosszú, nemcsak az 
ember, de az emberiség életéhez képest is.

semmi értelme sincs sokat

Szétrombolt családi tűzhelyeket, utcára ta- 
szitot nvomorgók ezreit látjuk a bőség és a 
gazdagság közepette ebben a városban, amely­
ben 1320 többszörös milliomos lakik.

— A JÓSZIVÜ KAPITALISTÁK.
A “New York Herold”-ban olvassuk, hogy 

négy éhező asszonynak és gyermekeiknek a 
Herold kapitalista olvasói 102 dollárt adomá­
nyoztak. Az éhezők közül kettő öngyilkossági 
kísérletet követett el s miután az nem sikerült 
nekik, jutottak azon nagy szerencséhez, hogy 

Herold olvasói részükre adakoztak. Egy ka­
pitalista 10 dolláros adományának beküldése 
mellett azt a kedves kívánságát fejezte ki, hogy 
az egyik éhező asszonyt küldjék születése he­
lyére, Németországba, mivel már nagyon öreg 
s igy dolgozni itt már úgy sem tud.

Igaz, hogy munkaerejét itt, ebben az ország­
ban szivta ki a kapitalizmus — de koldulni, 
jobb, ha Európába szállítják. Szép, hogy az 
adakozó kegyes kapitalista nem azt javasolta, 
hogy az éhező öreg asszonyt üssék agyon, hi­
szen dolgozni, hasznot hajtani már úgyis kép­
telen.

EGYLETI HÍREK

REGE.NY.
A Kreutzer-Szonáta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. osztálya 
augusztusa hó 1-én. szombaton, tartja rendes 
havi ülését. Az elvtársik pontos megjelenését 
kéri a Titkár.

« A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. osztá­
lyának vigalmi-bizottsága felkéri mindazokat 
az elvtársnőket és elvtársakat, kik a szerencse- 
kerék bazárhoz tárgyakat ajándékozni szándé- 
koznk, hogy azokat a szervezet helyiségében a 
titkárnak átadni szíveskedjenek.

V. osztály havi jelentése.
Osztályunk f .hó 18-án tartotta havi ülését. 

A közelmúltban lefolyt dolgok igen rossz ha­
tással voltak osztályunkra nézve. Lapunknak 
szereztünk 1 féléves és 4 negyedéves folytató­
lagos előfizetőt. Beiratkozott 4 tag, 2 eluta­
zott, 4 kilépett. Jelenlegi taglétszámunk 25.

Oppmann, titkár.

A Philadelphiai Szoc. Műnk. Szerv. 1908. 
augusztus 2-án, délután 3 orakor saját helyisé­
gében, 800 Parrish St. NAGY NÉPGYÜLÉST 
tart a következő napirenddel: 1. A munkások 
nyomorának okai. 2. Szervezkedés és sajtó. 
Előadó Rothfisher Károly elvt. New Yorkból.

esetleg csak részben s hogy a mi naprendsze-! Röviden szólva, ,
földünknek is ütni fog valaha a - foglalkoznunk a világ végével s meg ínkaDD

nevetséges dolog lenne rettegni tőle. Meg ha 
nem is magunkat féltjük, hanem az emberiség 
évezredes munkálkodásának eredményeit, me-

föltétlen biztossággal nem felelhetünk, de azért,lyek egy csapás . , .. ol. ,,
aránylag elég sokat mondhatunk róla, hála a I megszűnik maga az embenseg. ov 
csillagászatnak és fizikának. maid egykor a ,eg. az alul,,

Mindenekelőtt osszuk két részre e kérdést. 
a véletlen okozta és a lassú elpusztulásra s

rünknek s a mi 
végső órája.

De hogvan és mikor következhetik be ez a
mi világunk vége? Er" ^egy'csapásra értéktelenek lesznek, mihelyt

' :riség. Elkövetkezik 
majd egvkor a vég, az általános pusztulás 
mindenesetre, de az emberiség nem éri azt meg,

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. II. osztálya 
augusztus 1-én, este 8 órakor tartja rendes 
havi ülését. A tagok pontos megjelenése meg- 
kivántatik.

mert lassanként, talán szinte észrevétlenül el- 
„■ . , ma»a is és talán az utolsó emberek

nézzük egyenként mind a kettőt, mi _ mond- P ^ ^ ;s tudják megbecsülni azt, hogy mi

A Clevelandi Szoc. Műnk. Szerv, augusztus 
hó 2-án, délután fél három órakor saját helyi 
ségében, 2695 E. 79th St. NÉPGYÜLÉST
tart a következő inapirenddel: A politikai 
helyzet és a gazdasági válság. A munkástár­
sak szives megjelenését elvárjuk.

Épp most tették ki a szürit az utolsó vendég­
nek: záróra van a korcsmában is. Hazafele in 
dúl .támolyog egy kissé, kábult e]e C' 
nvatlik, meg-megáll. Nagy párbeszéde ehe 
macával vagy valakivel, mert elszántán csap 
kod kiaszott, csontos öklével a néma, sötét,
csendes semmib ßeh sokat> szomorút,

végnéikülit láthatott, vívhatott meg a — 
ben- még annál is rosszabbat, minőt atelt af 

’ , ^ de amit most nem akart,
mm'tudotttovább tűrni, tovább élni - még

^Hirtelen megfordult, mint egy útját, célját 
vesztett.... Káprázó tekintettel,, meg 
Panó térdekkel .ingatag, tántorgó léptekkel - 
tetett előre; elfelejtett, nem látott mar maga 
előtt elhagyott hitvest, koldus gyereked .... 
Csak rohant, mintegy üldözött.... R°hant 
szörnvü édes megsemmisules fele..... El - • • ’
el,bői a cudar világból.... Levetni tűrhetek 
len nyűgét, kínját, nyomorát.... kivanta min­
den csepp vére, beleszédült ittas, lazongo agya, 
nyugalmat kívánó mindene.... Rohant a mim 
dig kínálkozó, rettegett halai torkába, melyben
boldog világját látta most....

Ilv idötájt már megritkult a járókelők sora, 
gyorsabban szaladhat a villamos kocsi is.... 
Zúgva, hasítva, vágva a levegőt, szikrakat vet, 
csal ki a tüzesre mart, hideg sínpárból. Rohan
az utján, nekieresztve.... , T i.

Pompásan keresztezte útját az öreg Jack
^Elkésett a’fék-;-- de ö nem késett, nehéz, 

nagyon nehéz fejével!... •

hatunk róluk. A véletlen katasztrófáktól az 
ókorban és a középkorban nagyon félték az 
emberek, azonban a félelemnek legfőbbképpen 
a tudatlanság volt az oka. Most már nem ije­
dünk meg egv napfogyatkozástól s nem latjuk 
a világ végének okozóját semmiféle üstökös­
ben sem.

Az üstökösek különben csak abban az eset­
ben lehetnének veszedelmesek a földre, ha osz- 
szeütköznénk valamelyikkel. No, de meg az 
összeütközés sem lenne baj, mert, amint azt a 
legújabb időben kétségtelenül megállapítot­
ták, az üstökösök nem szilárd anyagból van 
nak, hanem nagyon apró porszemekből, ame­
lyek még hozzá nagyon ritkán vannak ossze- 
csoportosulva, úgy ,hogy az összeutkozesnek 
egyszerűen az lenne a következménye, hogy 
aznap este gyönyörű szép hullo csillagesest 
láthatnánk, de máskülönben kutyabaja sem 
lenne senkinek sem. Biztosak lehetünk tehat 
abban, hogy nem üstökös fogja létrehozni a 
világ végét.

Egv másik véletlen katasztrófa lehetne két 
bolygónak, vagy egy más naprendszerből ide­
szabadult égitestnek földünkkel va o os 
közése. Mindjárt kijelenthetjük, hogy az első 
lehetőséget eleve kizárhatjuk, mert mar La­

pusztul el velük együtt.

ELVTARSAK!

Terjesszétek a „Népakaratáét.

rünkben sohasem következhet* be két na­
gyobb bolygó találkozása. A másik eset azon- 
ban lehetséges, de azért csöppet sem valószínű 
Ami naprendszerünk is halad a világűrben s 
valamennyi többi állócsillagnak is megvan a 

, c ;<rv lehet hogry valamikor nasaiát mozgása s így lehet, nogy va
gyón közelébe kerülünk egy más rendszerű 
f bekövetkezik az a bizonyos összeütköző 
Csakhogy a nap s az álló csillagok mozgásának 
sebessége elenyészően kicsiny az egymástól 
való távolságukhoz képest, annyira, hogy az 
ilyen összeütközésnek csak a lehe.&egehe, : ts 
legalább egy néhány millió esztendő elmúlta 
szükséges és még akkor sem valószín«: a ka­
tasztrófa tényleges bekovetkezese. - ]
azt is mondhatjuk, hogy egyáltalán ki van 
zárva a pusztulásnak ez a formája es ,gy egy-

Bálint Gábor.

A GYERMEKBIRÓSÁG ELŐTT.

Wyat biró előtt folynak le New Yorkban 
azok a szomorú és megható jelenetek, amelyek 
a mai tőkés társadalom bűneit bemutatják.

Wyatt biró elé mind oly gyermekek kerül­
nek, kiknek szülői munka nélkül lévén, rájuk 
nehezül a család fenntartásának a gondja. A 
gyermek lopni kényszerül, hogy a saját, vala­
mint testvérei és szülei éhségét csillapítsa. A 
bíróság elé állított, lerongyolódott, éhes gyer­
mekek szánalmas képet nyújtanak. Minden 
gyermek ajkáról ugyanaz a történet hallható. 
Atyja nem dolgozik, a család nyomorog. A na­
pokban csak egy utcában öt gyermeket tartoz­
tatott le a rendőrség, kik a bíróság előtt csak­
nem egyforma történetet mondtak el az élet 
borzalmairól. A tárgyalás ily módon folyik le:

Rongyos cipőkben, szakadt ruhában egy 8 
éves kis gyermek áll a biró elé. A vad ellene az 
hocry engedély nélkül pedlirozott. Elmondja, 
hogv apja 6 hónap óta munka nélkül van.

g" beteg, atyja munkát keres Az egesz 
család abból él. amit ő a házalásból keres. Két 

Bevaljja, hogy hazaim

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. V. oszt., 
Elizabzeth, augusztus 1-én, szombaton este 8 
órakor rendkívüli ülést tart a Szentimrey Hall­
ban. Felhívom az elvtársak figyelmét, hogy te 
kintetel a tárgy nagy fontosságára, az össz- 
tagságnak megjelenése szükséges. Ha ezen a 
gyűlésen meg nem jelennének, nagyon is ká­
ros hatással volna szervezetünkre. Titkár.

A Clevelandi Szoc. Műnk. Szerv, julius hó 
29-én este a West side-on, W. 25th 5t.| a mar­
ket ház mellett utcai népgyülést tart, melyre 
minden munkást meghívunk. Kezdete este 8 
órakor.

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. XX. osz­
tálya (Cincinnati, O.) 1908. Augusztus hó 2-án 
a Manhattan Parkban (River oldal), tréfás mű­
sorral egybekötött NAGY KIRÁNDULÁST 
rendez. Kezdete d. e. 10 órakor Belépti-dij 10c. 
Útirány: Transfer veendő a oth St. Sedeam- 
ville cárrá.

(Folytatás) (10)
Mihelyt egy fiatal ember nőhöz közeledik, 

azonnal emez ópium behatása alá kerül és el­
veszti fejét. Már régóta kelletlenül éreztem 
magamat, valahányszor egy túlságosan felcico- 
mázott asszonyt láttam, akár egy paraszt no 
volt piros kendővel a fején és ünneplő ruhával 
a testén, akár a mi társadalmunkbeli nő báli 
ruhába öltözködve. De most ez egyszerűen ré­
mülettel tölt el. Ebben látom a férfiak veszedel­
mét. olvasmit. ami a természettel ellenkezik s 
kedvem volna egy rendőrt vagy bármi más 
segítséget hívni, hogy távolítsa el ezt a vesze- 
delmes tárgyat.

És ez egyáltalában nem gúny. Meg vagyok 
győződve, bizonyos vagyok róla. hogy el fog 
jönni az az idő, még pedig talán nemsokára, a 
mikor a világ meg fogja érteni és bámulni fog 
azon. hogy létezhetett oly társadalom, amely 
ben meg voltak engedve oly közveszedelmes 
dolgok, mint az, amely egyenesen az érzéki­
ségre támaszkodik azáltal, hogy nőink ily mó­
don cicomázzák és díszítik testüket, Akár há­
lókat állítanának fel a férfiaknak uton-utfélén
_ vagy még ennél is rosszabb!

Miért tiltják meg a szerencsejátékot és tű­
rik. hogy a nők félig meztelenül jelenjenek 
meg nyilvánosan, ami pedig ezerszer erkölcs­
telenebb a játéknál? Mily furcsa módja a dol­
gok megitélésének!

X.,
Ilyen módon kerültem hálóba. Azzá lettem, 

amit szerelmesnek szokás mondani; néni csak _ 
a leánv látszott nekem a legtökéletesebb lény­
nek, hanem magamat is fehér hollónak tekin­
tettem. Rendes dolog, hogy nincs oly semmire­
kellő ember a világon, aki nálánál semmire 
kellőbb embert ne találna, akit tehát el nem 
fogna a gőg s aki meg nem volna elégedve ma­
gával. — volt az én esetem is. Nem nősültem 
a pénz kedvéért: érdek távol volt tőlem és el­
ütöttem ismerőseim legtöbbjétől, akik a pénz 
vagy az összeköttetés kedvéért nősültek. Én 

azdag voltam, ő pedig szegény! Mit törődtem 
en azzal! Különösen arra voltam büszke, hogy 
amig a többiek azzal a szándékkal nősültek, 
hogy soknejű agglegény életüket folytassák, 
bennem megx’olt az a szilárd el tökélés, hogy az 
eljegyzés és az esküvő után egyiejü életet él­
jek és erre mód nélkül büszke voltam.

Igen, borzasztóan nyomorult ember voltam, 
miközben azt képzeltem, hogy angyal vagyok. 
Csak rövid ideig voltam vőlegény. Képtelen 
vagyok erre az időszakra szégyenpir nélkül 
visszagondolni: mily borzasztóság!

Általánosan azt mondják, hogy a szerelem 
erkölcsi érzés, inkább a léleknek, semmint az 
érzékeknek közössége. Ha ez igy van. úgy en­
nek a lelki közösségnek szavakban, beszélge­
tésekben kellene kifejezésre jutni. De erről szó 
sem volt. Rendkívül szégyenünkre esett négy 
szem közt beszélgetni. Minő sziszifusi munka 
volt a mi csevegésünk! Alig találtuk ki. hogy 
miről kellene beszélgetni és alig fejeztük ezt 
ki, amidőn máris újra el kellett hallgatnunk 
és valami uj tárgyon a fejünket törnünk. A 
szó szoros értelmében nem tudtuk, miről be­
széljünk. Mindazt, amit a ránk várakozó élet­
ről magunkról képzeltünk, már elmondtuk!

Ha állatok lettünk volna, úgy tudtuk volna, 
hogy nincs mit beszélnünk. De itt ellenkezőleg, 
beszélni kellett és nem volt miről! Mert az, ami 
bennünket foglalkoztatott, nem volt olyasmi, 
a mi szavakba lenne foglalható.

És aztán a cukorkarágásnak az a rut szo­
kása, az édességek iránt való állatias előszere­
tet, ezek az undorító esküvői előkészületek, 
a mama vitatkozása a lakásról, a hálószobáról, 
az ágyneműről, a reggeliről és a házi munká­
ról, a fehérneműről és az utcai öltözékről! 
Értse meg, hogy mike, valaki a régi szokás 
szerint nősül, ahogy az imént az az öreg ur 
mondta, úgy a fehérnemű, az ágynemű, a háló­
szoba, mind oly szent dolgok, amelyeket » 
szájba sem szabad venni. De nálunk tiz nős 
férfi 'között alig akad csak egy is, aki — n-m 
mondom, hisz az efféle szent dolgokban (akár 
hisz, akár nem, az teljesen közömbös), de aki 
hisz abban, amit igér. Száz férfi között alig

Place bebizonyította, hogy a mi ^«ndsze- testvere^van^ ^ sz€rez €,ég pénzt

A McKeesporti Szoc. Műnk. Szerv. 1908 Au­
gusztus hó 2-án, saját helyiségében, 149 2nd St. 
KEDÉLYES ESTÉLYT rendez. Színre kerül 
a Telefon cimü bohózat 1 felvonásban. Kérjük 

környékbeli elvtársak szives, megjelenését.
atvia küldötte e»v - — ,
otthon megverik. Napi kerete 25 =en . ha 
szerencséje van. megkeres 40-et is. A b.ro 
következő szavakkal bocsátja el: Fiam, tor 
vtov tiltja azt. hog, házalj. Ez« ne tedd .oh 
bet, légy törvényt tisztelő és akkor becsületes^ 
jó polgára léssz az Egyesült Államoknak 
csakugyan okos tanács egy éhező gyermeknek.

Fenn egy másik gyermek, körülbelül 9 eves. 
A rendőr egy ház lépcsőjén talalta ejjel 1 óra 
kor, ahol aludni próbált. A rendőr jelenti, hogy
a gyermeknek enni adott, amikor eHogta mert
sirt az éhségtől. A gyermek előadja, hogy 
atyja 4 hónappal ezelőtt távozott el a varosból 
s ment munkát keresni, anyja valahol a vidé­
kén szolgál, nem tudja, hol, ő a koldulásból 
él. És igy tovább.

A Műnk. Betegs. Szöv. "Buffalói osztálya 
1908. augusztus 9-én, a City Line végen levő 
Kelly-féle kis erdőben (Military Road) nagy 
NYÁRI MULATSÁGOT rendez. Belépő jegy 
10c, Kezdete d. e. 10 órakor. Útirány: Niagara 
Falls Car veendő a Military Road City Lineig.

A clevelandi németajkú S. L. P. szombaton, 
augusztus hó 28-án, a Kummer-féle kertben a 
Dension Ave. és West 73-ik utcák sarkán Nyári 
Mulatságot rendez. Belépti-dij nincs. Jó zene. 
különféle tréfás játékok és egyéb szórakozások 
ról gondoskodva van. A magyar elvtársakat 
szeretné körünkben üdvözölni

A rendező-bizottság.

akad csak egy is, aki már előzőleg meg ne nő­
sült volna és ötven között .-alig akad egy, aki 
ne lenne eltökélve, hogy nyomban az esküvő _ 
után meg fogja csalni feleségét.

A nagy többség ezt a templomba való zarán- 
doklást elengedhetetlen föltételnek tekinti a 
végből, hogy bizonyos nőt megejthessen. Kép­
zelje már most, hogy ezeknek a részleteknek 
mily iszonyú jelentőséggel kell bimiok! Nem-e 
borzasztó áruba bocsátás, amidőn egy hajadont 
átengednek egy kéjencnek és amidőn ezt az 
áruügyletet a lehető legtisztább látszattal a le­
hető legköltőibb külszin alatt kötik meg?

XI.
Mindenki- igy nősül. És én is úgy tettem, a 

hogy a többiek. Csak tudnák a fiatal emberek, 
akik a mézes hetekről ábrándoznak, hogy mek- 
ora kiábrándulás vár reájuk — pedig mindig, 
kivétel nélkül kiábrádulás! — Valóban nem 
tudom, miért tartja mindenki szükségesnek ezt 
a kiábrándulást lepdezgetni....

(Folytatjuk.) .. . . £



népakarat

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.

A erőn, O. Huszer F„ 377 So Broadway 
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St. 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 34 Staggs St.
B idgeport, Conn. C. Wellner, 53 y*lerry 
B -rwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
B .Halo, N. Y.: M. We.sz, 34 Kail St 
B.rberton, O. Botos Imre, 244 M,ul,b5IX.Slltct 
r ev eland C S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Cincinnati, O. John Juhász, 1941 Central Ave.
C ncago, III. L. Nagy, 27 Irvmg Ave 
Columbus, O. J. Jergas.ts, 253 2nd St.
Divernon, 111. Janka ,stvan.
Erie Pa. Tóháti Béla, 548 W. i?th St. 
Elizabethport, N. J. A Gallé, 257 L.vmgton St 
Hartford Conn. M. Schulte.sz, 52 Grand St.
Eynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St.
L ansing. Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave. 
McKeesport, Pa. Braun M : 40. Jerome St.
X ewark, N. J. Róna D. 136 Boyden St.
^nhkfonavIndlC K,Mayer 229 Friderika St 

Fa?saa1icaN.’JCBujáky János, 14 Grand St., Garfieldst
!anLFrUancUco,'CM.^DoVrodenka 1363 Minna St.

tot sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő 
fiz« test felvenni és azt nyugtázni.

1.00
0.10

0.50
0.40
0.55
0.70

A -Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok
Beiel- A nő és a szocializmus, kötve .......
Bo gár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként
Büchner: Erő és anyag, fűzve............................  0.35
Büchner: Erő és anyag, kötve 
Büchner: Isten-fogalom, kötve 
Darvin: A fajok eredete, fűzve 
Darvin: A fajok eredete, kötve
Darvin: Az ember származása, fűzve .............. °-75
Darvin: Az ember származása, kötve ............ . 0-9°
De Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05 
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve.......... •• °°5
Doktor: Hogyan lett az ember?..........................  ° ™
Dcdel: Mózes e vagy Darvin, fűzve ..................
Ugyanaz, kötve .................. ..................................... '
Fa bér: Keresztény szocializmus, fűzve..................3a
Faber: Keresztény szocializmus, kötve ............. 0.53
Garami: Hazatiság és nemzetköziség, fűzve .. 0.03
Jatires és Lafargue vitája: A társadalom fejlő- ^

já.Lzi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról o.D3

0.75
O.9O
0.20

O.TO
O.I5
0.20

NYUGTÁZÁSOK.
Julius hó 19-től 25-ig befolyt előfizetések:

Vegyes rovat

Uj előfizetők:

$2.00. G. Jager, Gy. Fekete, Angola.
$1.00. G. Király, McKeesport. A. Erdély, San y 10 oszl. f„.w. x. T- _

Francisco. L. Bálint, J. Reppmann, Chicago. 23 Még négy ivet nem kaptunk vissza, e
, ,1 T TT__ T AVrnn O. XV. Cső- , __ 1.^4. u:\\A\fAr vissza. hOfiTV lCSZa

Gvülvész Sándor elvtársunk részére kibo­
csátott gyűjtői veken a kovQetkez° 
folytak be: 14. oszt. $5.90, 29. oszt $3J55;.17. 
oszt. $10.00. 8. oszt. $7.28, 19. ősz . $o.00. 34 o 
$145, 10. oszt. $3.50, 9. oszt. $2.8o. 31. oszt. 
$7.00. 15. oszt. $6.00. I. oszt. $3.00. Összesen1 1_V1CC79 Kp-

J. Palló, J. Heer, J. Glück, Akron, O. W 
hányi, Baltimore. ,

50c. W. Abraham, Baltimore. J. Szabó, Bar­
berton, W. Gulyás, Passaic. K. Felber, Ber­
wick. A. Ortner, .Cincinnati.

CS°- rém az elvtársakat, küldjék vissza, hogy Ro­
molhassunk vele. Gyülvész elvtarsunk felepult 
betegségéből. La<1

Folytatólagos előfizetők:

$2.00. Szoc. Munk. Szerv. III. oszt. New 
Yorki Bádogos Szakegylet, Ch. Engelhardt, 
Angola. J. Mészáros, Barberton.

$1.50. A. Wilkus. San Francisco.
$1.00. A. Mandula. J. Tóth, Brooklyn. St. 

Makay, Bessemer. A. Kántor. W. Schvvarcz, 
San Francisco. J. Léderer, J. Rédey. J. Szarka. 
Cincinnati. L. Győry, Passaic. J. Jancsár, Irvin. 
J. Balia. Newark, O.

50c. J. Székely, Lansing. J. Horváth, S. Kut- 
nyák, Milwaukee. Gy. Piblinger, J. Libus, M. 
Fessl, J. Sinko, J. Szabó, Cincinnati.

Felülfizetés:

$1.00. Henry Koch. 5(?c. P. Schnitz, J. Muray, 
J. Marák, 25c. N. N., J. Weiss, Kosedman, 10c. 
T. Merdler. W. Weninger. A. Nándorv, Mrs. 
Máriák. Milwaukee. Zumpft J. City $4.00. M. 
B. Sz. konvenciójáról költségvisszatérités 
Zumpft küldöttnek $2.00. Engelhardt, Jáger, 
Fekete Gv„ Angola. 20c.

Felkérem mindazokat, kik férjem hollétéről 
tudnak, szíveskedjenek erről engem értesíteni. 
Férjem három héttel ezelőtt szó nelku e avo-
zott lakásáról. . . ^
Nánássy Jánosné, 1831 Vine St. Cincinnati, O

Beldegreen
budapesti - >

fénykép észj;
32 Avenue C::
3-iku. sarok, New York jj
Ízléses és jól kidolgozott képek , , 

2 dollártól feljebb. ; •

A munkáért jótállók.
Nyitva vasár- és ünnep napon is. ) j

winimiiHiiiiii............... .......

Pártadó:

23. oszt. $3.00. 6. oszt. $1.50.

Kivetés:

S. oszt. és 10. oszt.

29. oszt. $2.50.

vallás?..

Oszkár: Mi a szociológia .......................... °-20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve ...
Kautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ..
Kvníi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei .
Lafargue: A tőke vallása, fűzve................
Lafargue: A tulajdon fejlődésé ..........................  u.i
Dr. Menger: Néppolitika .......................................
M idzsar: Az ember szarmazasa ........................ a2U
N« nwenkins: A zsarnokság pyramisa ............ 0.0
Rúnán: Az apostolok, fűzve ................
Renan: Az apostolok, kötx*e ...
Spencer Herbert: Hogyan lett a 
Szende Pál: A magyar adórendszer igazsag- 

talanságai ..................
V incák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, kötve 
Voltaire: Bou’ainvilliers gróf ebédje ..

b) Szépirodalmi müvek.

Csizmadia Sándor: Proletárok verseskönyve
fűzve .......... -................• •................................

Csizmadia: Hajnalban, fűzve ......................
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve ........
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve ............
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve ..............
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve .. 
ti vagy ovszky Emil: Az utca, kötve ....
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve ..
Petőfi költeményei, kötve ........................
Velszi Bárd: Ború. Költemények, kötve 
Z la: Az igazság I. II. kötet, kötve.................. i.oo

c) Egyebek.
A csuhások, fűzve .................................................. °-°?
A “Magyar Könyvtár” kiadványai, füzetenkint 
Az I. W. \V. zománcozott jelvénye .
1. VV. W. magyar alapszabály, fűzve.................. 0.05
Je nnek a szocialisták, 100 darab.......................... 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ............
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással
Marx Károly mellkép .......................................... 0.30
S L. P. pártjelvény .............................................. 0.05
S L. P. párt jel vény, 25 drb.

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.)

r.aszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
a Íja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pesti kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg 
göny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke­
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő 
1 endég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakfis 

álmok.
füzetenként 5c

A kivetést: nem küldték be:
5., 6., 9.. 11.. 13., 16.. 19., 26., 28., 29., 30., 33. 

és 34. osztályok. Kérjük ezen osztályokat, hogy 
a kivetést mielőbb küldjék be.

Központi titkárság.

0.20
0.35

... O.IO

0.20
035
055
O.IO

vve
0.15
0.75
0.90
0.55
0.70
0.35
0.55
0.55
0.55
0.60
0.55
1.00

O.OJ
cint 0.15

0.35
0.05
0.50
2.50
0.30
0.30
0.05
0.04

Felkérjük azon eh társakat, kik az 1901. é\ i 
Népakarat 20. és 27. számainak birtokában van­
nak, azokat hozzánk juttatni szíveskedjenek.

Szervezetek és osztályok figyelmébe!

Felhívjuk úgy az osztályok, mint az egyes 
elvtársak figyelmét a központ által kiadott 
•‘Népakarat-alap” bélyegekre. Ezen bélyegek 
kibocsátásával a központi vezetőség a Nép­
akaratnak állandó támogatását akarja lehetove 
tenni olyformán, hogy az osztályok kellő számú 
bélyeget vesznek s tagjaik révén azt minél sze­
lesebb körben terjesztik, miáltal az osztály o- 
által a bélyegekért előre, fizetett összeg a szer­
vezet pénztárába visszakerül. A bélyegek csi­
nos kiállítása biztosítja azok könnyű terjesz­
tését az indifferensek között is. Egy bélyeg 
ára 5c. Minden hónapban más-más szinü bé­
lyegeket bocsátunk ki.
' Elvtársak! Kövessetek el minden lehetőt la­
punk érdekében és terjesszétek a “Népakarat­
bélyegeket” a legszélesebb körben.

A Központi Vezetőség.

KÉRELEM:

Több oldalról hozzám érkező levelekre szük­
ségesnek tartom e helyütt tudomásul adni úgy 
az egyes rendelőknek, valamint az osztályok 
tisztviselőinek, hogy rendeléseket csakis a 
pénz előleges beküldése után eszközölhetek. 
Kivételt képeznek a szervezetek által tett meg­
rendelések, ha szabályszerűen bélyegzővel van­
nak elláva. Mással kivételt nem tehetek.

A fenti sorok tudomásul vételét kéri a
Könyvkereskedő.

4 Tartós és puha bőrből készült szép *

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO,4‘-nál
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK. _

Dr • S-O o ldman
egyedüli

HAZAI MAGVA# ORVOS
volt csász. és kiv. kanumorvos. \

406 Grand St., Pittsburg, 1>a- Köx^ “ C°Ur
Telephon P. & a. Main 8.3. _

Gyógyít minfnféle
férfi bUgsépeket gyorsa esbutomnit 9 ( ,;tón*d
mellett. Nem rW *«"*“«*• lnnék Ve. Néni hirdet 
tel melleit anélkül, A°ß9 .. \rrn,le.n betegségük*.

FINT A MIHÁLY.
BORBÉLY ÉS "ODRÁ8Z

516 E. 6th Street, 'Jew Yoffc*
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$ Bevandorlsk figyelmein ajánlom | 
LIBERTY Szállodai
49 MERCER ST., Newark, N. J. *

: I Á R PÁ D Szálloda I
:: 431 E.6thSt., New York, City. |
: : magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet * 
: : Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava. * 
:: Bel- és külföldi lapok. A munkások találkozó helye. *
;; A. ÓRA WETZ« $
' 'mi Itl IMI T"f"' 111,111 *t^*******W»

Első new yorki magyar

DR 8 8 KOHN
MAGYAR ORVOS

kakasa I3th Street. c# i n,.jc yn
Rendelő'íred ja 208 Sonlard St. d1, LUti,íf
Mindennemü betegséggel forduljanak bizalom­
mal hozzám. Gyógyszereket magam készítek.

J. Belagyi 
304 E. 8th St. NewYork

(Ave. B és C között)
Elvállal minden e szakmába vágó munkák kö­

szörüléséi és javítását.
Vidéki rend-lé-fik pu-itosm eszközöltetnek

MtsTkLEIN

Étterme és Kávéháza 
257 Springfield Ave, NEWARK, N, J,
Auewariu szocialisták kedvelt találkozó helye. 
Nyitva éjjel nappal Kitűnő magyar konyha. 
Vidéki elviársak útbaigazítást kaphatnak. 
ANépakarat. a t. közönség rendelkezésére áll.

HIRDETÉSEK. ...................... , t
(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivata .

Nehéz munka
után rövid időben sem lesznek rhematikus és meg­
hűléstől eredő fájdalmai, ha kéznél fog tartani egy 
üveg

Dr. RICHTER-féle
iaciw Pain Emim

4

és azzal a fájó testrészeket bedörzsöli.
Ezen elismert régi német haziorvossag 
hatása felülmúlhatatlan. 35 év óta siker­
rel használják. Védjegyünk, a Horgony 
minden üvegen rajta van, amely valódi. 
Egv kis üveg ára 25 és 50 cent bármely 
gyógyszertárban, vagy pedig az alanti 

cégnél:
F. AD. RICHTER & CO.

215 PEARL STREET NEW YORK.

kérjen ír jegyzék et
mindennemű 

lazui hangszerektől 
kólák és iskolákról, olvasó­
kon, vekről, pipákról, ek
é-. az. összes népszínművekről.
Küldjön 2 centes bélyeget.

er

227 Aye. A, Hew York

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.

„ATTILA HALL-
523 E. 6th Se. New York.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.
Magyar Bor és Sör Csarnok.
Váradi és Pukaj Gyula 1. W. W. cigány 

zenekarának irodája.

Hihetetlenül leszállított 
ÁRAKON ADUNK EL.................

férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di­
atárukat, bőröndöket.
Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.

Broadway Bargain Store 
1500 S. BROADWAY,

Cor. Barry St.........................ST. LOUIS, Mo.

Péter Lajos
„Rákóczi IIalV*-hoz ezimzeti 
Vendéglő. Kávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNJ MAGYAR KONYHÁJÁT. 
Kitűnő Italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mue-vurnjku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

" A FRANCIA FORRADALOM’

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív­
juk arra. hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
cönyvet a legjutányösabb árban beszerzünk és a 

. egrövidebb idő belül szállítjuk. Tíz dolláron ($10) 
; elüli rendeléseknél io százalék árengendmény

Empire Opera House
ETTEREM, KAVgHAZ ÉS BOROZO 
52—54 Second St., Passaic, N. J.

Három tvtgy terem színi előad ások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely őrá 
jábau. Nyitva éjjel és nappai. A idókiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak. 

Tisztelettel MMtonsv. JósseJ

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127Second St., Passaic, N J.Sajat ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető les- 
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamat» 
zas vegett elhelyezek és a betéti könr- 
vet rövid időn belül kihozatom. — 
Nemkülönben az 6-hazában, árvaszék 
aél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buds- 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükséglendő meghatalmazz# 
hitelesítéséért számítok csekély diiiaL 

HAJÓJEGYEKET Európába és En- 
répából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az O-hazából kiho-
_____  .tatok vagy oda sráJlittatok.
—^ OKIRATOK szakszerűen, a törvé­

nyeknek megfelelóleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot Ígérem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN. 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J.. 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

PLAVÉCZKY A.
magyar vendéglős

20 West St. Newark, N. J.
A M. B. Sz. Yli.f. osztályának 
gyűlési helyisége. A magyar 
munkásság kedxenc találkozó 

n I nkástársak

TAUB VILMOS j
magyar órás és ékszerész.

Mindennemű hazai órák 
é-i aranynemük javítását 
jótállás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket. és egylet i j tű vény eket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki; 
megrendeléseket, javításo­
kat pontosan teljesítek. 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. New York.} 
Mindennemű uATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

1118

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1 hirteenth Ave. East Oakind.Ca

helye. Vidéki 
kellő útbaigazítást nyernek. 

Magyar konyha.
Szobák mmden időben.
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NÉPAKARAT! 
:: NYOMDA ::jl
Mindennemű nyomtatványok 
a legszebb kivitelben, a leg- 

; olcsóbb árakért szállíttatnak.

: 516 E. 6th St. New York.
4,411n II111n“•■****‘" ‘»*■*********"
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Ugves magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázi.tt és s 
budap< sti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat utál 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. Ü46 Washinetoi 
Boulevard, Pauline st sarkán, Chicago, 111 Telt-fór 
Seele) 3lti3.

Teli phone 4537 J. Newark. NJ.

TULY
<iz egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON. N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fent képek tucatja S?-tol 
felljebh. Nyitva vasár- és ünnepnapokon

Telephone* 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS 
mag'yar fogorvos

383 R. 8th Street
Ave C és D között New York

L gkedveltebb és legnépszerűbb

; ROTH SAMUEL
1 gyógyszertára a Megváltóhoz .
I 125 Ave. A, cor. 8th St., New York,
i LdiomC’reme, liliom szappan és por, szvplők. máj 
• foUoK. himlőbe Ivek, p iti auások, ráncok eltávolilásáia 
j Liliom Uréme az arcot tini m tani, ifjitani üdűeui. és 
- általában t szép arcnak szépségét'öntartaui Créme 

40c. szappan 3ác jx>r tiőc összesen $l.3"r.
Ha véiszegény ha szédül a feje,lm gyönge.ha 

étvágya, ha ideges, akkor csakis a Róth féleChii

1 jw Jiv.. l/t. l/l. áru UYMlh S7.HJ'-
pan ok, Juno paszta, Speick szappan, Diana és Blalia 
onr, Kaladont. Egri víz. Indaszesz, Elsa fluid. Forti- 
felé sehtapasz Pseihofer és Kárpáti pilnlák és számla 
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért Írni. 
Megrendeléseknél tessék a nénzt előre beküldeni.

1 -.0
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Bevándorlók figyelmébe S* csiDOsaB ”erendezelt
ROSTÁSSY REZSŐ
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

s jutányos ám SZOBÁIT

513 E 6tH St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó 

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnye'vn öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pártlapok. Feltétlen megbizhateság.,

-mmmrn ............. ipii|iiifi«ri|irnyyrnr'T‘"''',-7' ’ ■' N*.'f '7


